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Актовете, чиито заглавия се отпечатват със светъл шрифт, са актове по текущо управление на селскостопанската политика и имат кратък 
срок на действие. 

Заглавията на всички останали актове се отпечатват с получер шрифт и се предшестват от звездичка. 

(1) Текст от значение за ЕИП. 





II 

(Незаконодателни актове) 

РЕГЛАМЕНТИ 

РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2020/277 НА КОМИСИЯТА 

от 26 февруари 2020 година 

за изменение на Регламент (ЕО) № 1484/95 по отношение на определянето на представителните 
цени в секторите на птичето месо и яйцата, както и за яйчния албумин 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за 
установяване на обща организация на пазарите на селскостопански продукти и за отмяна на регламенти (ЕИО) № 922/72, 
(ЕИО) № 234/79, (ЕО) № 1037/2001 и (ЕО) № 1234/2007 (1), и по-специално член 183, буква б) от него, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 510/2014 на Европейския парламент и на Съвета от 16 април 2014 г. за определяне на 
търговския режим, приложим за някои стоки, получени от преработката на селскостопански продукти и за отмяна на 
регламенти (ЕО) № 1216/2009 и (ЕО) № 614/2009 на Съвета (2), и по-специално член 5, параграф 6, буква а) от него, 

като има предвид, че: 

(1) С Регламент (ЕО) № 1484/95 на Комисията (3) се определят правилата за прилагане на системата на допълнителни 
вносни мита, заедно с представителните цени в секторите на птичето месо и яйцата, както и за яйчния албумин. 

(2) Редовната проверка на данните, на които се основава определянето на представителните цени за продуктите от 
секторите на птичето месо и яйцата, както и за яйчния албумин, показва, че се налага да бъдат променени 
представителните цени при внос на някои продукти, като се има предвид разликата в цените в зависимост от 
произхода. 

(3) Поради това Регламент (ЕО) № 1484/95 следва да бъде изменен. 

(4) С оглед на необходимостта да се осигури възможно най-бързото прилагане на тази мярка след предоставянето на 
актуализираните данни е целесъобразно настоящият регламент да влезе в сила в деня на публикуването му, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Приложение I към Регламент (ЕО) № 1484/95 се заменя с текста в приложението към настоящия регламент. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила в деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

(1) ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 671. 
(2) ОВ L 150, 20.5.2014 г., стр. 1. 
(3) Регламент (ЕО) № 1484/95 на Комисията от 28 юни 1995 г. относно определяне на подробни правила за прилагане на системата на 

допълнителни вносни мита и относно фиксиране на допълнителни вносни мита в секторите птиче месо и яйца и за яйчен албумин, и за 
отмяна на Регламент № 163/67/EИО (ОВ L 145, 29.6.1995 г., стр. 47). 
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Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 26 февруари 2020 година.  

За Комисията, 
от името на председателя, 
María Ángeles BENÍTEZ SALAS 

И.д. генерален директор 
Генерална дирекция „Земеделие и развитие на 

селските райони“     
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

„ПРИЛОЖЕНИЕ I                                                              

Код по КН Описание на стоките 
Представителна 

цена 
(ЕUR/100 kg) 

Обезпечение по член 
3 

(ЕUR/100 kg) 
Произход (1) 

0207 12 90 Трупове от петли и кокошки, „пилета 65 %“, 
замразени 

128,4 0 AR 

0207 14 10 Обезкостени разфасовки от петли и кокошки, 
замразени 

213,9 
195,6 
273,7 
221,6 

26 
32 
8 

24 

AR 
BR 
CL 
TH 

1602 32 11 Приготвени храни от петли и кокошки, без 
топлинна обработка 

256,2 9 BR“ 

(1) Номенклатура на държавите съгласно Регламент (ЕС) № 1106/2012 на Комисията от 27 ноември 2012 г. за прилагане на Регламент (ЕО) 
№ 471/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно статистиката на Общността за външната търговия с трети страни по 
отношение на актуализиране на номенклатурата на държавите и териториите (ОВ L 328, 28.11.2012 г., стр. 7).   
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2020/278 НА КОМИСИЯТА 

от 27 февруари 2020 година 

за определяне на максималния размер на помощта за частно складиране на маслиново масло в 
рамките на тръжната процедура, открита с Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/1882 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1370/2013 на Съвета от 16 декември 2013 г. за установяване на мерки за определянето 
на някои помощи и възстановявания, свързани с общата организация на пазарите на селскостопански продукти (1), и по- 
специално член 4, параграф 2, първа алинея, буква а) от него, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за 
установяване на обща организация на пазарите на селскостопански продукти и за отмяна на регламенти (ЕИО) № 922/72, 
(ЕИО) № 234/79, (ЕО) № 1037/2001 и (ЕО) № 1234/2007 на Съвета (2), и по-специално член 18, параграф 2 от него, 

като има предвид, че: 

(1) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/1882 на Комисията (3) бе открита тръжна процедура за частно складиране на 
маслиново масло. 

(2) Въз основа на офертите, получени по време на подпериода за подаване, който приключва на 25 февруари 2020 г., и 
като се има предвид максималното общо количество, което трябва да бъде складирано, прогнозните разходи за 
складиране и другата относима пазарна информация, е целесъобразно да се определи максималният размер на 
помощта за складиране на 41 644,28 тона маслиново масло за период от 180 дни с цел да се облекчи утежнената 
ситуация на пазара. 

(3) За да се гарантира ефективността на мярката, настоящият регламент следва да влезе в сила в деня на публикуването му 
в Официален вестник на Европейския съюз. 

(4) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Комитета за общата организация 
на селскостопанските пазари, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

За офертите, подадени в рамките на откритата с Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/1882 тръжна процедура по време на 
подпериода за подаване, който приключва на 25 февруари 2020 г., максималният размер на помощта за частно складиране 
на маслиново масло е: 

а) 0,83 EUR/тон на ден за необработено маслиново масло „Extra virgin“; 

б) 0,83 EUR/тон на ден за необработено маслиново масло „Virgin“; 

в) 0,83 EUR/тон на ден за маслиново масло за осветление. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила в деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

(1) ОВ L 346, 20.12.2013 г., стр. 12. 
(2) ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 671. 
(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/1882 на Комисията от 8 ноември 2019 г. (ОВ L 290, 11.11.2019 г., стр. 12). 
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Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 27 февруари 2020 година.  

За Комисията, 
от името на председателя 

María Ángeles BENÍTEZ SALAS 

Изпълняваща длъжността генерален директор 
Генерална дирекция „Земеделие и развитие на 

селските райони“     
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РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2020/279 НА КОМИСИЯТА 

от 27 февруари 2020 година 

за изменение на приложение II към Регламент (ЕО) № 1333/2008 на Европейския парламент и на 
Съвета по отношение на употребата на соева хемицелулоза (Е 426) 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1333/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. относно 
добавките в храните (1), и по-специално член 10, параграф 3 от него, 

като има предвид, че: 

(1) В приложение II към Регламент (ЕО) № 1333/2008 се установява списък на Съюза на добавките в храните, одобрени 
за употреба в храни, и условията за тяхната употреба. 

(2) Този списък може да се актуализира в съответствие с общата процедура, посочена в член 3, параграф 1 от Регламент 
(ЕО) № 1331/2008 на Европейския парламент и на Съвета (2), по инициатива на Комисията или при постъпване на 
заявление. 

(3) В съответствие с приложение II към Регламент (ЕО) № 1333/2008 соева хемицелулоза (Е 426) понастоящем е 
разрешена за употреба като добавка в храните в широка гама от храни при максимални нива между 1500 и 30 000 
mg/kg. 

(4) На 16 август 2017 г. бе подадено заявление за разширяване на обхвата на употреба на соева хемицелулоза (Е 426) 
като стабилизатор в ароматизирани ферментирали млечни продукти и ароматизирани напитки. Впоследствие на 
държавите членки бе предоставен достъп до заявлението в съответствие с член 4 от Регламент (ЕО) № 1331/2008. 

(5) Когато се употребява като стабилизатор в ароматизирани ферментирали млечни продукти и ароматизирани напитки, 
соевата хемицелулоза (Е 426) предотвратява агломериране и утаяване на белтъците, както и фазовата сепарация в 
киселинни условия. 

(6) В съответствие с член 3, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1331/2008 Комисията трябва да изиска становището на 
Европейския орган за безопасност на храните („Органа“), за да актуализира списъка на Съюза на добавките в храните, 
установен в приложение II към Регламент (ЕО) № 1333/2008, освен в случаите, когато не съществува вероятност 
въпросната актуализация да има отражение върху човешкото здраве. 

(7) На 14 март 2017 г. Органът публикува научно становище за повторна оценка на безопасността на соева хемицелулоза 
(Е 426) като добавка в храните (3). Органът стигна до заключението, че е много малко вероятно настоящата употреба 
на соевата хемицелулоза (E 426) като добавка в храните да породи опасения във връзка с безопасността и че няма 
необходимост от цифрово изражение на допустимата дневна доза (ДДД). Такова заключение се използва при 
вещества с много малко опасения във връзка с безопасността и само ако има надеждна информация за експозицията и 
токсичността, и има малка вероятност от неблагоприятно отражение върху здравето на хората при дози, с които не се 
предизвиква хранителен дисбаланс при животните (4). 

(1) ОВ L 354, 31.12.2008 г., стр. 16. 
(2) Регламент (ЕО) № 1331/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. за установяване на обща разрешителна 

процедура за добавките в храните, ензимите в храните и ароматизантите в храните (ОВ L 354, 31.12.2008 г., стр. 1). 
(3) EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ) 2017;15(3):4721. 
(4) EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ) 2014;12(6):3697 Statement on a conceptual framework for the risk assessment of certain food 

additives re-evaluated under Commission Regulation (EU) № 257/2010 (Декларация за концептуална рамка за оценката на риска на 
някои добавки в храните, подложени на повторна оценка съгласно Регламент (ЕС) № 257/2010 на Комисията). 
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(8) В част В от приложение II към Регламент (ЕО) № 1333/2008 се определят всички групи добавки. Като цяло, в група I 
на част В са изброени добавките в храните, с изключение на оцветителите и подсладителите, за които не е необходимо 
да се определя цифрово изражение на допустимата дневна доза (ДДД) и които са разрешени за употреба в много храни 
в съответствие с принципа quantum satis по смисъла на член 3, параграф 2, буква з) от посочения регламент. 

(9) Резултатът от оценката на безопасността на соевата хемицелулоза (E 426) позволява нейното включване в група I на 
част В от приложение II към Регламент (ЕО) № 1333/2008. Тъй като в съответствие с част Д от приложение II към 
Регламент (ЕО) № 1333/2008 употребата на добавките от група I вече е разрешена в ароматизирани ферментирали 
млечни продукти и ароматизирани напитки, с включването на соевата хемицелулоза (Е 426) в група I поисканото 
разширяване на обхвата на употреба би се одобрило. Освен това включването на соевата хемицелулоза (Е 426) в 
група I би направило излишни съществуващите вписвания за соева хемицелулоза (E 426) в приложение II към 
Регламент (ЕО) № 1333/2008, тъй като употребата на добавки от група I е разрешена във всички съответни 
категории храни; поради това тези вписвания следва да бъдат заличени. Също така следва да бъде заличено 
съществуващото посочване на соевата хемицелулоза (E 426) в уводната част за категория храни 17 (Хранителни 
добавки съгласно определението от Директива 2002/46/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (5)) в част Д от 
приложение II към Регламент (ЕО) № 1333/2008, тъй като в рамките на група I соевата хемицелулоза (E 426) трябва 
да бъде разрешена в съответствие с принципа quantum satis. 

(10) Поради това приложение II към Регламент (ЕО) № 1333/2008 следва да бъде съответно изменено. 

(11) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Приложение II към Регламент (ЕО) № 1333/2008 се изменя в съответствие с приложението към настоящия регламент. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 27 февруари 2020 година.  

За Комисията 
Председател 

Ursula VON DER LEYEN     

(5) Директива 2002/46/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 10 юни 2002 година за сближаване на законодателствата на 
държавите-членки по отношение на добавките към храни (ОВ L 183, 12.7.2002 г., стр. 51). 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Приложение II към Регламент (ЕО) № 1333/2008 се изменя, както следва: 

(1) В част В, група I след вписването за E 425 се вмъква следното вписване за E 426: 

„E 426 Соева хемицелулоза quantum satis“   

(2) Част Д се изменя, както следва: 

а) Заличават се вписванията за E 426 (Соева хемицелулоза) в категории 04.2.6 (Продукти от преработени картофи), 05.2 (Други сладкарски изделия, включително сладки дражета за 
освежаване на дъха), 05.4 (Декорации, глазури и пълнежи, с изключение на пълнежите на основата на плодове, обхванати от категория 4.2.4), 06.5 (Фиде), 06.7 (Предварително 
сварени или преработени зърнени храни), 07.2 (Фини печива), 10.2 (Преработени яйца и яйчни продукти), 12.6 (Сосове), 14.1.4 (Ароматизирани напитки), 17.1 (Хранителни 
добавки, предлагани в твърдо състояние, с изключение на хранителните добавки за кърмачета и малки деца) и 17.2 (Хранителни добавки, предлагани в течно състояние, с 
изключение на хранителните добавки за кърмачета и малки деца). 

б) Уводната част за категория храни 17 „Хранителни добавки съгласно определението от Директива 2002/46/ЕО“ се изменя, както следва: 

„17. Хранителни добавки съгласно определението от Директива 2002/46/ЕО  

УВОДНА ЧАСТ, ПРИЛАГА СЕ ЗА ВСИЧКИ ПОДКАТЕГОРИИ  

Посочените максимални влагани количества за оцветителите, полиолите и подсладителите и за E 200—213, E 338—452, E 405, E 416, E 432—436, E 459, E 468, E 
473—475, E 491—495, E 551—553, E 901—904, E 961, E 1201—1204, E 1505 и E 1521 се отнасят за готовите за консумация хранителни добавки, приготвени 
съгласно инструкциите за употреба, предоставени от производителя. 
Коефициентът на разреждане за хранителните добавки, които трябва да бъдат разредени или разтворени, трябва да се посочи заедно с инструкциите за употреба.“   
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РЕШЕНИЯ 

РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2020/280 НА КОМИСИЯТА 

от 20 февруари 2020 година 

относно продължаването на засиленото наблюдение на Гърция 

(нотифицирано под номер С(2020) 901) 

(само текстът на гръцки език е автентичен) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 472/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 21 май 2013 г. за засилване на 
икономическото и бюджетно наблюдение над държавите членки в еврозоната, изпитващи или застрашени от сериозни 
затруднения по отношение на финансовата си стабилност (1), и по-специално член 2, параграф 1 от него, 

като има предвид, че: 

(1) След като на 20 август 2018 г. изтече финансовата помощ по линия на Европейския механизъм за стабилност, с 
Решение за изпълнение (ЕС) 2018/1192 на Комисията (2) беше задействано засилено наблюдение за Гърция за 
период от шест месеца, считано от 21 август 2018 г. Впоследствие засиленото наблюдение беше удължено два 
пъти (3), всеки път за допълнителен период от шест месеца, последният от които от 21 август 2019 г. нататък. 

(2) От 2010 г. до момента Гърция е получила значителна по размер финансова помощ, вследствие на което непогасените 
задължения на Гърция към държавите членки от еврозоната, Европейския инструмент за финансова стабилност и 
Европейския механизъм за стабилност възлизат на общо 243 700 милиона евро. Гърция получи финансова подкрепа 
от европейските си партньори при изгодни условия, а през 2012 г. и отново през 2017 г. (този път по линия на 
Европейския механизъм за стабилност) бяха приети специфични мерки за осигуряване на по-голяма устойчивост на 
обслужването на дълга. На 22 юни 2018 г. в рамките на Еврогрупата бе постигната договореност на политическо 
равнище да бъдат въведени допълнителни мерки за гарантиране на устойчивостта на обслужването на дълга. Те 
включват удължаване на среднопретеглените матуритети с още 10 години, отсрочване на плащането на лихви и на 
амортизацията с още 10 години, както и прилагане на други мерки по отношение на дълга. Две допълнителни мерки 
(премахването на постъпателния лихвен марж, свързан с транша по обратното изкупуване на дългове в рамките на 
програмата по Европейския инструмент за финансова стабилност, считано от 2018 г., и възстановяването на 
прехвърлянето на суми, равностойни на приходите на националните централни банки от еврозоната по гръцките 
държавни облигации, държани съгласно споразумението относно нетните финансови активи и програмата за 
пазарите на ценни книжа) могат да бъдат договаряни два пъти годишно в рамките на Еврогрупата въз основа на 
докладване на положителни резултати по линия на засиленото наблюдение на това дали Гърция изпълнява 
ангажиментите си в областта на политиката след приключването на програмата. В това отношение отпускането на 
първия и втория транш от мерки във връзка с дълга, зависещи от провеждането на дадена политика, бе осъществено 
след съгласие от Еврогрупата съответно през април и декември 2019 г. 

(3) Гърция пое ангажимент в рамките на Еврогрупата да продължи и да завърши всички съществени реформи, приети във 
връзка с програмата за подкрепа на стабилността по Европейския механизъм за стабилност („програмата“), и да запази 
целите на важните реформи, приети в рамките на тази програма и на предшестващите я програми. Гърция пое също 
ангажимент да осъществи специфични действия в областта на фискалните и фискално-структурните политики, 
социалното подпомагане, финансовата стабилност, пазара на труда и продуктовите пазари, приватизацията и 
публичната администрация. Тези специфични действия, които са посочени в приложение към изявлението на 
Еврогрупата от 22 юни 2018 г., ще допринесат за премахването на прекомерните макроикономически дисбаланси в 
Гърция и на източниците или потенциалните източници на икономически трудности. 

(1) ОВ L 140, 27.5.2013 г., стр. 1. 
(2) Решение за изпълнение (ЕС) 2018/1192 на Комисията от 11 юли 2018 г. относно задействането на засилено наблюдение за Гърция (ОВ 

L 211, 22.8.2018 г., стр. 1). 
(3) Решение за изпълнение (ЕС) 2019/338 на Комисията (ОВ L 60, 28.2.2019 г., стр. 17) и Решение за изпълнение (ЕС) 2019/1287 на 

Комисията (ОВ L 202, 31.7.2019 г., стр. 110). 
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(4) На 27 февруари 2019 г. Комисията публикува доклада си за 2019 г. за Гърция (4). Комисията стигна до заключението, 
че макар Гърция успешно да е възстановила бюджетния си баланс и значително да е ограничила дефицита по 
текущата сметка, тя е засегната от прекомерни макроикономически дисбаланси (5) като последица от кризата. Те са 
свързани с големия държавен дълг, отрицателната нетна международна инвестиционна позиция, високото равнище 
на необслужваните кредити в счетоводните баланси на банките и все още високата безработица. Тези констатации 
бяха допълнително потвърдени от доклада за механизма за предупреждение, приет от Комисията на 17 декември 
2019 г. въз основа на Регламент (ЕС) № 1176/2011 на Европейския парламент и на Съвета (6), който определи, че 
Гърция ще бъде една от държавите членки, за които ще бъде извършен задълбочен преглед през 2020 г. По- 
специално докладът сочи, че публичният дълг в Гърция достигна 181,2 % от брутния вътрешен продукт в края на 
2018 г., което е най-високото равнище в Съюза. Нетната международна инвестиционна позиция от -143,3 % от 
брутния вътрешен продукт през 2018 г. остава много висока, въпреки че тя включва голям външен публичен дълг 
при изключително изгодни условия. Освен това, въпреки значителното намаляване на дефицита по текущата сметка, 
то продължава да бъде недостатъчно, за да подпомогне намаляването на огромната нетна международна 
инвестиционна позиция със задоволителен темп, така че тя да се понижи до равнища, които се считат за 
предпазливи. Въпреки че безработицата продължи да намалява от най-високата си стойност от 27,8 % през 2013 г., 
през октомври 2019 г. тя все още възлизаше на 16,6 %. Дълготрайната безработица (12,1 % през третото тримесечие 
на 2019 г.) и младежката безработица (35,6 % през октомври 2019 г.) продължават да са много високи, въпреки че и 
те значително намаляха в сравнение с пиковите си стойности по време на кризата (дълготрайната безработица 
достигна най-високата си стойност от 19,9 % през второто тримесечие на 2014 г., а младежката безработица 
достигна 60,2 % през февруари 2013 г.). 

(5) С оглед на задълбочения преглед за 2019 г., направен от Комисията, и въз основа на оценката на Комисията Съветът 
разгледа националната програма за реформи за 2019 г. и програмата за стабилност за 2019 г. Той препоръча (7) на 
Гърция да предприеме действия през 2019 г. и 2020 г., за да постигне устойчиво икономическо възстановяване и да 
се справи с прекомерните макроикономически дисбаланси, като продължи и завърши реформите в съответствие с 
ангажиментите, поети за периода след приключването на програмата в рамките на заседанието на Еврогрупата от 
22 юни 2018 г. Освен това Съветът препоръча на Гърция да насочи икономическата си политика във връзка с 
инвестициите към конкретни приоритетни области, за да създаде солидни условия за растеж, като същевременно 
намалява регионалните различия и гарантира социалното приобщаване. 

(6) Комисията публикува четвъртата си оценка по линия на засиленото наблюдение на Гърция (8) на 20 ноември 2019 г. 
В нея се стига до заключението, че Гърция е предприела необходимите действия за изпълнение на своите конкретни 
ангажименти за реформи за средата на 2019 г., но че предприемането на по-нататъшни действия ще бъде от 
решаващо значение за завършването и където е необходимо, за ускоряването на реформите. В оценката се вземат 
предвид усилията на новата администрация през последните месеци да изпълни поетите ангажименти в условията на 
предлагането на по-широка програма за реформи и желанието ѝ да ги подготви в тясно сътрудничество с 
институциите. 

(7) Понастоящем органите наваксват с реформите във финансовия сектор, но плановете за това трябва да се конкретизират 
в по-голяма степен. Ликвидността на гръцките банки се подобри допълнително и има признаци, че достъпът на 
банките до пазара постепенно се възстановява, но наследените рискове и предизвикателства остават големи. 
Капиталовата им позиция продължава да е адекватна, но може да бъде подложена на натиск в краткосрочен план, 
например поради постепенното премахване на преходните пруденциални мерки. Банките все още трябва да се 
справят с голям обем необслужвани кредити: въпреки че обемът им постепенно намалява от върховото равнище от 
107,2 милиарда евро, достигнато през март 2016 г., в края на септември 2019 г. този обем все още беше много 
висок в размер на 71,2 милиарда евро, или 42,1 % от общия размер на брутните балансови експозиции по заеми, 
отпуснати на клиенти. След като бъде изпълнена, приетата неотдавна схема за защита на активите „Херкулес“ има за 
цел да улесни значителното ускоряване на настоящите стратегии за намаляване на необслужваните кредити в 
банковия сектор. Сред другите предизвикателства са крехката рентабилност на сегашната среда с ниски лихви и 
здравата връзка между държавата и банките, включително чрез високия дял на отсрочените данъчни кредити в 
капитала на банките. Подобряването на ликвидността на гръцките банки и повишеното доверие на вложителите 
доведоха до пълното премахване на капиталовия контрол от 1 септември 2019 г. 

(4) SWD(2019) 1007 final. 
(5) COM(2019) 150 final. 
(6) Регламент (ЕС) № 1176/2011 на Европейския парламент и на Съвета от 16 ноември 2011 г. относно предотвратяването и коригирането 

на макроикономическите дисбаланси (OB L 306, 23.11.2011 г., стр. 25). 
(7) Препоръка на Съвета от 9 юли 2019 г. относно националната програма за реформи на Гърция за 2019 г. и съдържаща становище на 

Съвета относно програмата за стабилност на Гърция за 2019 г. 
(8) Европейска комисия: Доклад за засиленото наблюдение — Гърция, ноември 2019 г., Institutional Paper 116, ноември 2019 г. 
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(8) Въпреки постигнатия през последните години напредък Гърция все още е изправена пред сериозни предизвикателства 
по отношение на стопанската си среда и съдебната система. Макар че Гърция отбеляза напредък в области като 
намаляването на времето за регистриране на стопанска дейност и подобряването на защитата на миноритарните 
инвеститори, тя все още изостава значително от най-добрите резултати в няколко области на структурните 
компоненти на водещите сравнителни показатели (напр. необходимото време за постановяване на съдебно решение, 
изпълнението на договори, регистрирането на собственост, уреждането на несъстоятелност и др.). 

(9) След като през 2010 г. ѝ бе отнета възможността да взема заеми на финансовите пазари, от юли 2017 г. Гърция 
започна да си възвръща достъпа до пазара чрез емитирането на държавни облигации. Доходността на гръцките 
държавни облигации започна да намалява бавно след успешното приключване на програмата по линия на 
Европейския механизъм за стабилност (ЕМС) през 2018 г. и допълнително намаля значително през втората половина 
на 2019 г., достигайки рекордно ниски стойности от 1,4 % за 10-годишния матуритет през декември 2019 г., което 
представлява намаление в сравнение с нивото от 4,3 % предходната година. Условията, при които Гърция взема 
заеми, остават обаче нестабилни на фона на външните икономически рискове и вътрешната уязвимост. Гърция 
получи също така по-добри рейтинги от агенциите за кредитен рейтинг, но продължава да бъде под инвестиционния 
рейтинг. 

(10) Като се има предвид посоченото по-горе, Комисията заключава, че условията, оправдаващи въвеждането на засилено 
наблюдение съгласно член 2 от Регламент (ЕС) № 472/2013, все още са налице. По-специално Гърция продължава да 
е изправена пред рискове за финансовата си стабилност, които рискове, ако се реализират, могат да доведат до 
отрицателни последици за други държави членки от еврозоната. Възникването на такива отрицателни последици 
може да стане косвено — чрез повлияване на доверието на инвеститорите, а по този начин и на разходите за 
рефинансиране на банките и на държавния дълг в други държави членки от еврозоната. 

(11) Поради това в средносрочен план Гърция трябва да продължи да приема мерки, целящи премахване на източниците 
или потенциалните източници на трудности, и да провежда структурни реформи в подкрепа на стабилно и 
устойчиво икономическо възстановяване с цел смекчаване на наследените последици от няколко фактора. Те 
включват тежкия и продължителен спад по време на кризата, размера на дълга на Гърция, уязвимите места на 
финансовия ѝ сектор, продължаващите относително здрави взаимовръзки между финансовия сектор и публичните 
финанси на Гърция, включително чрез държавна собственост, риска от разпространение на сериозни напрежения в 
някой от тези сектори в други държави членки, както и експозицията на държавите членки от еврозоната към 
гръцкия държавен дълг. 

(12) За да бъдат преодолени остатъчните рискове и с цел наблюдение на изпълнението на поетите за целта ангажименти, 
изглежда необходимо и целесъобразно да бъде продължено засиленото наблюдение на Гърция съгласно член 2, 
параграф 1 от Регламент (ЕС) № 472/2013. 

(13) На Гърция бе предоставена възможност да изрази становището си относно оценката на Комисията чрез писмо, 
изпратено на 22 януари 2020 г. В отговора си от 27 януари 2020 г. Гърция като цяло изрази съгласие с оценката на 
Комисията на икономическите предизвикателства, пред които е изправена, което съгласие е основанието за 
продължаване на засиленото наблюдение. 

(14) Гърция ще продължи да получава техническа подкрепа по Програмата за подкрепа на структурните реформи 
(съгласно Регламент (ЕС) 2017/825 на Европейския парламент и на Съвета (9)) за разработването и провеждането на 
реформи, включително за продължаването и завършването на съществени реформи в съответствие с поетите 
ангажименти в областта на политиката, които са подложени на засилено наблюдение. 

(15) Комисията възнамерява да работи в тясно сътрудничество с Европейския механизъм за стабилност, в контекста на 
системата си за ранно предупреждение, при осъществяването на засиленото наблюдение, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Периодът на засилено наблюдение на Гърция съгласно член 2, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 472/2013, задействан с 
Решение за изпълнение (ЕС) 2018/1192, се удължава с още шест месеца, считано от 21 февруари 2020 г. 

(9) Регламент (ЕС) 2017/825 на Европейския парламент и на Съвета от 17 май 2017 г. за създаването на Програмата за подкрепа на 
структурните реформи за периода 2017—2020 г. и за изменение на регламенти (ЕС) № 1303/2013 и (ЕС) № 1305/2013 (ОВ L 129, 
19.5.2017 г., стр. 1). 
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Член 2 

Адресат на настоящото решение е Република Гърция. 

Съставено в Брюксел на 20 февруари 2020 година.  

За Комисията 
Paolo GENTILONI 

Член на Комисията     
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РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2020/281 НА КОМИСИЯТА 

от 27 февруари 2020 година 

за изменение на приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2020/47 относно защитните мерки 
във връзка с високопатогенната инфлуенца по птиците от подтип H5N8 в някои държави членки 

(нотифицирано под номер С(2020) 1248) 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Директива 89/662/ЕИО на Съвета от 11 декември 1989 г. относно ветеринарните проверки по отношение 
на търговията вътре в Общността с оглед доизграждането на вътрешния пазар (1), и по-специално член 9, параграф 4 от нея, 

като взе предвид Директива 90/425/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. относно ветеринарните проверки, приложими при 
търговията в Съюза с определени видове живи животни и продукти с оглед завършване на изграждането на вътрешния 
пазар (2), и по-специално член 10, параграф 4 от нея, 

като има предвид, че: 

(1) Решение за изпълнение (ЕС) 2020/47 на Комисията (3) бе прието след появата на огнища на високопатогенна 
инфлуенца по птиците от подтип H5N8 в стопанства в някои държави членки, в които се отглеждат домашни птици, 
и след създаването на предпазни и надзорни зони от посочените държави членки в съответствие с Директива 
2005/94/ЕО на Съвета (4). 

(2) В Решение за изпълнение (ЕС) 2020/47 се предвижда, че предпазните и надзорните зони, създадени от държавите 
членки, включени в приложението към посоченото решение за изпълнение в съответствие с Директива 2005/94/ЕО, 
трябва да включват най-малко областите, посочени като предпазни и надзорни зони в същото приложение. 

(3) Приложението към Решение за изпълнение 2020/47 бе неотдавна изменено с Решение за изпълнение (ЕС) 2020/240 
на Комисията (5) след огнища на високопатогенна инфлуенца по птиците от подтип H5N8 при домашни птици в 
България и Чехия, които трябваше да бъдат отразени в посоченото приложение. 

(4) След датата на приемане на Решение за изпълнение (ЕС) 2020/240 Полша уведоми Комисията за появата на други 
огнища на високопатогенна инфлуенца по птиците от подтип H5N8 в стопанства, в които се отглеждат домашни 
птици, в окръзите Kedzierzynsko-Kozielski, Sieradzki, Gliwicki, Lodzki Wschodni, Lowicki, Kolski и Poddebicki. 

(5) Освен това България уведоми Комисията за появата на други огнища на високопатогенна инфлуенца по птиците от 
подтип H5N8 в стопанства, в които се отглеждат домашни птици, в Област Пловдив. 

(1) ОВ L 395, 30.12.1989 г., стр. 13. 
(2) ОВ L 224, 18.8.1990 г., стр. 29. 
(3) Решение за изпълнение (ЕС) 2020/47 на Комисията от 20 януари 2020 г. относно защитните мерки във връзка с високопатогенната 

инфлуенца по птиците от подтип H5N8 в някои държави членки (ОВ L 16, 21.1.2020 г., стр. 31). 
(4) Директива 2005/94/ЕО на Съвета от 20 декември 2005 г. относно мерки на Общността за борба с инфлуенцата по птиците и за отмяна 

на Директива 92/40/ЕИО (ОВ L 10, 14.1.2006 г., стр. 16). 
(5) Решение за изпълнение (ЕС) 2020/240 на Комисията от 20 февруари 2020 г. за изменение на приложението към Решение за изпълнение 

(ЕС) 2020/47 относно защитните мерки във връзка с високопатогенната инфлуенца по птиците от подтип H5N8 в някои държави 
членки (ОВ L 48, 21.2.2020 г., стр. 12). 
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(6) Новите огнища в България и Полша са извън областите, понастоящем изброени в приложението към Решение за 
изпълнение (ЕС) 2020/47, и компетентните органи в тези държави членки предприеха необходимите мерки съгласно 
изискванията в Директива 2005/94/ЕО, в т.ч. създаване на предпазни и надзорни зони около установените нови 
огнища. 

(7) Комисията разгледа мерките, предприети от България и Полша в съответствие с Директива 2005/94/ЕО, и се увери, че 
границите на предпазните и надзорните зони, създадени от компетентните органи на съответните държави членки, са 
на достатъчно разстояние от стопанствата, в които са потвърдени неотдавнашните огнища на високопатогенна 
инфлуенца по птиците от подтип H5N8. 

(8) С цел да се предотвратят излишни затруднения за търговията в рамките на Съюза и да се избегне налагането на 
необосновани пречки пред търговията от страна на трети държави е необходимо на равнището на Съюза и в 
сътрудничество с България и Полша спешно да се опишат новите предпазни и надзорни зони, създадени от 
посочените държави членки в съответствие с Директива 2005/94/ЕО. Поради това предпазните и надзорните зони, 
изброени в приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2020/47 България за Полша, следва да бъдат изменени. 

(9) Приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2020/47 следва да бъде съответно изменено с цел да се актуализира 
въведената регионализация на равнището на Съюза, като бъдат включени новите предпазни и надзорни зони, 
създадени от България и Полша в съответствие с Директива 2005/94/ЕО, и бъде посочен срокът на приложимите в 
тях ограничения. 

(10) Поради това Решение за изпълнение (ЕС) 2020/47 следва да бъде съответно изменено. 

(11) Предвид неотложността на епидемиологичната обстановка в Съюза по отношение на разпространението на 
високопатогенната инфлуенца по птиците от подтип H5N8, е важно измененията, направени с настоящото решение в 
приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2020/47, да породят действие възможно най-скоро. 

(12) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2020/47 се заменя с текста на приложението към настоящото решение. 

Член 2 

Адресати на настоящото решение са държавите членки. 

Съставено в Брюксел на 27 февруари 2020 година.  

За Комисията 
Stella KYRIAKIDES 

Член на Комисията     
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2020/47 се заменя със следното: 

„ПРИЛОЖЕНИЕ 

ЧАСТ А 

Предпазни зони по членове 1 и 2 в засегнатите държави членки : 

Държава членка: България                                                                

Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 
член 29, параграф 1 от 
Директива 2005/94/ЕО 

Област Пловдив: 

Община Раковски: 
— град Раковски 15.3.2020 г. 

Община Марица 
— Трилистник 
— Стряма 
Община Брезово: 
— Пъдарско 
— Главатар 
— Борец 

21.3.2020 г.   

Държава членка: Чехия                                                                

Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 
член 29, параграф 1 от 
Директива 2005/94/ЕО 

Pardubice region: 

Bělešovice (750468), Blížňovice (618322), Bořice u Hrochova Týnce (608190), Čankovice 
(618331), Čeradice nad Loučnou (619655), Dolní Roveň (630080) - jižní část katastrálního 
vymezená silnicí č. 322, Holešovice u Chroustovic (641111), Horní Roveň (643971) - jižní část 
katastrálního vymezená silnicí č. 322, Chroustovice (654264), Lipec u Slepotic (750476), 
Moravany nad Loučnou (698482), Platěnice (698491), Slepotice (750492), Turov nad Loučnou 
(771732) 

13.3.2020 г.   

Държава членка: Германия                                                                

Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 
член 29, параграф 1 от 
Директива 2005/94/ЕО 

BADEN-WÜRTTEMBERG, Kreis Hohelohenkreis: 

Folgende Gemarkungen sind vollständig enthalten: 
— Bretzfeld 
— Adolzfurt 
— Scheppach 
— Rappach 

28.2.2020 г. 
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Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 
член 29, параграф 1 от 
Директива 2005/94/ЕО  

Teilweise enthalten sind die Gemarkungen 
— Bitzfeld 
— Verrenberg 
— Windischenbach 
— Pfedelbach 
— Geddelsbach 
— Unterheimbach 
— Obersulm 
— Waldbach 
— Dimbach 
— Schwappach 
— Beginnend im Nordosten an der Gemarkungsgrenze Bitzfeld Schnittpunkt A6 weiter an der 

Gemarkungsgrenze südlich bis zur L 1036 
— Nach Osten entlang Feldweg am Gewann Unteress Gässle entlang zum Schnittpunkt der 

Eisenbahnlinie HN-Waldenberg und der K2336 
— Auf der K2336 durch Verrenberg bis zur T-Kreuzung 
— auf Höhe des Funkturms abbiegend auf einem Feldweg nach Süden Richtung Golberhöfe 
— Bis Einmündung auf die Golbergstraße 
— Auf der Golbergstraße in Windischenbach bis zur Einmündung auf die L1036 
— Auf der L1036 nach Süden bis zum Ortsausgang Windischenbach bis zur Kreuzung 

Adolzfurter Straße 
— Weiter auf Adolzfurter Straße nach Osten bis zur Einmündung Burghofstraße 
— Auf der Burghofstraße 350 m nach Süden 
— An der Kreuzung auf einem Feldweg 250 m weiter Richtung Südosten 
— Weiter auf dem Feldweg zwischen den Gewannen Wolfsbül und Holzbühl Richtung Süden 
— Auf diesem Feldweg weiter durch das Waldgebiet Spörershölzle bis zum Feldweg In der 

Lohklinge 
— Auf dem Feldweg In der Lohklinge bis zur K 2346 in Buchhorn 
— Abbiegend auf die K2346 nach Südwesten durch Buchhorn 
— Auf der K2346 bis zum Aussiedlerhof Fleisch am Höhenweg 
— Dort abbiegend auf einen Feldweg Richtung Westen 500 m zwischen den Gewannen Große 

Äcker und Hintere Halden 
— Nach 500 m Abbiegend nach Süden 
— An der Gemarkungsgrenze Pfedelbach und Geddelsbach nach Westen auf einem Feldweg 

nordwestlich vorbei an den Ausiedlerhöfen Hintere Halden 
— Am Gebäude Geddelsbacher Helden 28 auf den Weg Richtung Westen bis zum Haus 

Geddelsbacher Helden 24 
— Am Haus Geddelsbacher Helden 24 abbiegend Richtung Süden auf einem Feldweg bis zur 

Einmündung auf die K 2345 
— Querung der K2345 
— Weiter auf dem Feldweg Richtung Unterheimbach bis zur Einmündung auf die L 1090 in 

Unterheimbach 
— Auf der L1090 Richtung Südosten bis zur Schulstraße am Sportplatz 
— Nach der Sporthalle auf einer gedachten Linie 1,3 Km Richtung Westen bis zu einem Bach 
— An dem Bach 80 m entlang Richtung Süden von dort 280 m auf einer gedachten Linie nach 

Südwest zum nächsten Waldweg 
— Auf dem Waldweg 130 m nach Nordwesten im Wald Sandrain 
— Zwischen dem Wald Sandrain und Salenwald 1 km Richtung Südosten 
— Durch die Otterklinge nach Südwest bis zum Bach in der Rauchklinge 
— Entlang der der Gemarkungsgrenze Adolzfurt einschließend bis zur Gemeindegrenze 

Obersulm 
— Entlang der Gemeindegrenze Bretzfeld/Obersulm nach Nordwest, Bretzfeld einschließend, bis 

zur Feldwegkreuzung Steigwald und Eulenklinge 
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Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 
член 29, параграф 1 от 
Директива 2005/94/ЕО  

— Von dort auf einem Feldweg Richtung Ortseingang Affaltrach 
— Von dort entlang eines Bachlaufs nach Norden zur L 1035, Affaltrach ausschließend 
— Querung der L 1035 
— Weiter entlang am Mittelbach bis zum Ortseingang Affaltrach, dort am Ortsrand entlang nach 

Norden zur K 2110, Affaltrach ausschließend 
— Auf der K1035 Richtung Nordosten bis zur Gemeindegrenze Obersulm/Bretzfeld, Bretzfeld 

einschließend 
— Auf einer gedachten Linie 300 m in Nordwestlicher Richtung zum Waldrand Buchhau, 

Gewann Sperbelhau nördlich einschließend 
— Am Waldrand entlang Richtung Nordwesten bis zur Querung eines Wassergrabens 
— Von hier auf einer gedachten Linie nach Norden, westlich der Ortschaft Waldbach, Waldbach 

einschließend bis zur K 2341 
— Querung der K 2341 
— Auf einer gedachten Linie Richtung Nord-Nordost bis zum Dimbach 
— Auf einem Feldweg 300 m nach Nordwest, von dort auf einem Feldweg nach Nordosten bis zur 

A6 
— Querung der A6 
— Auf der Schwarzenbergstraße bis zur Ringstraße, Ostliche Teile von Schwappach einschließend 
— Auf der Ringstraße nach Norden bis zur Kreuzung L1089 
— Weiter auf der Moosbachstraße Richtung Norden bis zum Kreisverkehr der L1036 
— Vom Kreisverkehr Richtung Osten auf L1036 bis zur A6 
— Auf der A6 Richtung Osten bis Startpunkt 

BADEN-WÜRTTEMBERG, Kreis Heilbronn: 

Teilweise enthalten sind die Flur Eschenau: 
— Von Landkreisgrenze Heilbronn Landkreis entlang Köberleweg Richtung Eschenau 
— entlang des Michelbach bis zur Straße Eschenauer Berg 
— östlich der Bebauung zur K2110 
— entlang der K2110 bis zur Landkreisgrenze 

28.2.2020 г.   

Държава членка: Словакия                                                                

Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 
член 29, параграф 1 от 
Директива 2005/94/ЕО 

Čadca region: 

Municipalities: Stará Bystrica, Radôstka 18.2.2020 г.   

Държава членка: Полша                                                                

Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 
член 29, параграф 1 от 
Директива 2005/94/ЕО 

W województwie warmińsko – mazurskim w powiecie ostródzkim 

W gminie Grunwald miejscowości: Góry Lubiańskie, Zybułtowo, Lubian, Mielno, Stębark 4.3.2020 г. 
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Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 
член 29, параграф 1 от 
Директива 2005/94/ЕО 

W województwie łódzkim w powiecie łowickim: 

W gminie Domaniewice miejscowości: Skaratki, Rogóźno, Rogóźno Pierwsze, Rogóźno Drugie, 
Krępa, Domaniewice, Strzebieszew, Sapy, Stroniewice 15.3.2020 г. 

W województwie łódzkim w powiecie sieradzkim: 

w gminie Błaszki: Kwasków, Golków, Maciszewice, Lubanów, Domaniew, Smaszków, Adamki, 
Kalinowa, Garbów, Orzeżyn, Tuwalczew, Kostrzewice, Woleń, Kociołki 14.3.2020 г. 

W województwie łódzkim w powiecie łódzkim wschodnim, tomaszowskim: 

W powiecie łódzkim wschodnim: 
1. w gminie Koluszki miejscowości: Regny, Redzeń Stary, Redzeń Nowy, granica zachodnia Lasu 

Szajberowskiego; 
W powiecie tomaszowskim: 

1. w gminie Rokiciny miejscowości: Eminów, Wilkucice Duże, Wilkucice Małe 

18.3.2020 г. 

W województwie wielkopolskim w powiecie kolskim: 

1. w gminie Olszówka miejscowości: Młynik, Drzewce, Mniewo 
2. w gminie Dąbie miejscowości: Zalesie, Tarnówka Wiesiołowska, Baranowiec, Tarnówka, 

Wiesiołów, Karszew, Kupinin, Rośle, Dąbie 
16.3.2020 г. 

W województwie opolskim w powiecie kędzierzyńsko – kozielskim: 

Cześć miasta Kędzierzyn Koźle: 
1. Od strony zachodniej: 

— na wysokości Kanału Gliwickiego od drogi polnej znajdującej się 650 metrów na zachód od 
Śluzy Kłodnica w kierunku północnym wzdłuż tej drogi polnej aż do ulicy Góry Świętej 
Anny miejscowości Zdzieszowice, dalej wzdłuż tej ulicy w kierunku północnym aż do 
granicy administracyjnej powiatów kędzierzyńsko-kozielskiego  
i strzeleckiego, 

2. Od strony północnej: 
— od granicy administracyjnej powiatów kędzierzyńsko-kozielskiego i strzeleckiego w 

miejscu przecięcia tej granicy z ulicą Góry Świętej Anny w kierunku wschodnim wzdłuż 
granicy powiatów aż do przecięcia się tej granicy z ulicą Aleksandra Fredry w 
miejscowości Kędzierzyn-Koźle, następnie w kierunku wschodnim wzdłuż północnych 
granic dzielnicy Cisowa miejscowości Kędzierzyn-Koźle do ulicy Szpaków, dalej 
przecinając ulicę Szpaków w miejscowości Kędzierzyn-Koźle w kierunku południowym 
wzdłuż zachodnich granic dzielnicy Miejsce Kłodnickie miejscowości Kędzierzyn-Koźle do 
przecięcia z drogą krajową nr 40 

3. od strony wschodniej: 
— od przecięcia zachodnich granic dzielnicy Miejsce Kłodnickie miejscowości Kędzierzyn- 

Koźle z drogą krajową 40 na wysokości zbiornika wodnego Żwirownia w kierunku 
południowo-zachodnim do ulicy Szkolnej w miejscowości Kędzierzyn-Koźle, następnie 
ulicą Szkolną na południową stronę Kanału Gliwickiego, następnie w kierunku 
południowym wzdłuż zachodnich granic kompleksu przemysłowego w dzielnicy 
Blachownia miejscowości Kędzierzyn-Koźle aż do przecięcia linii kolejowej relacji 
Kędzierzyn-Koźle-Gliwice z Kanałem Kędzierzyńskim 

4. od strony południowej: 
— od linii przecięcia Kanału Kędzierzyńskiego z linią kolejową relacji Kędzierzyn-Koźle- 

Gliwice  
w kierunku zachodnim wzdłuż torów kolejowych aż do przecięcia z ulicą Wojska Polskiego 
miejscowości Kędzierzyn-Koźle, dalej w kierunku zachodnim wzdłuż południowych granic 
dzielnicy Pogorzelec miejscowości Kędzierzyn-Koźle aż do drogi nr 408, dalej w kierunku 
północno-zachodnim wzdłuż drogi nr 408 aż do ronda Milenijnego w Kędzierzynie-Koźlu, 
dalej w kierunku północnym aż do osiedla Żabieniec, następnie wzdłuż zachodnich granic 
osiedla Żabieniec w kierunku północnym do drogi polnej znajdującej się 650 metrów na 
zachód od Śluzy Kłodnica, znajdującej się po północnej stronie Kanału Gliwickiego 

14.3.2020 г. 

BG Официален вестник на Европейския съюз L 59/18                                                                                                                                        28.2.2020 г.   



Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 
член 29, параграф 1 от 
Директива 2005/94/ЕО 

W województwie śląskim w powiecie gliwickim 

W gminie Wielowieś miejscowości: Świbie, Radonia, Borowiany, Raduń 16.3.2020 г. 

W województwie opolskim w powiecie strzeleckim:  

W gminie Zawadzkie miejscowość Kielcza – południowo-wschodnia część (od ul. Opolskiej i ul. 
Wiosennej) 16.3.2020 г. 

W województwie łódzkim w powiecie poddębickim 

1. W gminie Poddębice miejscowości: Józefów-Kolonia, Kobylniki, Kolonia-Piotrów, Piotrów, 
Rogatki, Szarów Pański; 

2. W gminie Wartkowice miejscowości: Babiocha, Biernacice, Bronów, Bronówek, Brudnówek, 
Duża Zelgoszcz, Kłódno, Kłódno-Stacja, Konopnica, Mała Zelgoszcz, Podbór, Polesie, 
Światonia, Wojciechów, Wólki, Zacisze, Zalesie, Zelgoszcz 

17.3.2020 г.   

ЧАСТ Б 

Надзорни зони в засегнатите държави членки съгласно членове 1 и 3: 

Държава членка: България                                                                

Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО 

Област Пловдив: 

Община Раковски: 
— град Раковски 

От 16.3.2020 г. до 
24.3.2020 г. 

Община Марица 
— Трилистник 
— Стряма 
Община Брезово: 
— Пъдарско 
— Главатар 
— Борец 

От 22.3.2020 г. до 
30.3.2020 г. 

Община Брезово 
— Отец Кирилово 
— Дрангово 
— Върбен 
— Стрелци 
Община Раковски 
— Момино село 
— Шишманци 
— Болярино 
Община Калояново 
— Дълго поле 
— Ръжево Конаре 
— Сухозем 
— Бегово 
— Чернозем 
— Ръжево 

30.3.2020 г. 
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Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО  

Община Марица 
— Ясно поле 
— Манолско Конаре 
— Рогош 
— Скутаре 
— Маноле 
— Динк 
— Крислово 
— Желязно 
— Войводиново 
Община Садово 
— Садово   

Държава членка: Чехия                                                                

Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО 

Pardubice region: 

Bělešovice (750468), Blížňovice (618322), Bořice u Hrochova Týnce (608190), Čankovice 
(618331), Čeradice nad Loučnou (619655), Dolní Roveň (630080) - jižní část katastrálního 
vymezená silnicí č. 322, Holešovice u Chroustovic (641111), Horní Roveň (643971) - jižní část 
katastrálního vymezená silnicí č. 322, Chroustovice (654264), Lipec u Slepotic (750476), 
Moravany nad Loučnou (698482), Platěnice (698491), Slepotice (750492), Turov nad Loučnou 
(771732) 

От 14.3.2020 г. до 
23.3.2020 г. 

Blansko u Hrochova Týnce (648281), Bor u Chroustovic (761761), Brčekoly (761770), Časy 
(653004), Černá za Bory (619965), Dašice (624799), Dolní Bezděkov (628697), Dolní Roveň 
(630080) - severní část katastrálního vymezená silnicí č. 322, Dolní Ředice (630136) - jižní část 
katastrálního území vymezená silnicí č. 36, Dvakačovice (777617), Holice v Čechách (641146) - 
jižní část katastrálního území vymezené vodním tokem Ředického potoka, Honbice (641723), 
Horní Roveň (643971) - severní část katastrálního vymezená silnicí č. 322, Horní Ředice (644013) 
- jižní část katastrálního území vymezená silnicí č. 36, Hostovice u Pardubic (645991), Hrochův 
Týnec (648299), Chrast (653799), Janovičky u Zámrsku (790931), Jaroslav (657522), Jenišovice u 
Chrudimi (658448), Kočí (667633), Komárov u Holic (668699), Kostěnice (670570), Lány u Dašic 
(679101), Lhota u Chroustovic (681164), Libanice (641731), Litětiny (685283), Lozice (687847), 
Mentour (693103), Městec (693278), Mnětice (619981), Moravanský (698474), Mravín 
(763322), Nabočany (700983), Opočno nad Loučnou (768995), Ostrov (715981), Ostřetín 
(716332), Poděčely (723622), Popovec u Řepníků (745227), Prachovice u Dašic (624802), 
Přestavlky u Chrudimi (735159), Radhošť (737640), Radim (737798), Rosice u Chrasti (741191), 
Řestoky (745324), Sedlec u Vraclavi (785148), Sedlíšťka (737658), Srbce u Luže (752878), Stíčany 
(648311), Stradouň (755800), Synčany (761788), Štěnec (763331), Topol (667641), Trojovice 
(768529), Trusnov (769002), Tuněchody (771465), Týnišťko (772437), Uhersko (772976), 
Úhřetice (773298), Úhřetická Lhota (773301), Vejvanovice (777625), Velké Koloděje (779041), 
Veská (780979), Vinary u Vysokého Mýta (782190), Vraclav (785164), Vysoká u Holic (716341), 
Zájezdec (790419), Zalažany (658464), Zminný (793388) 

23.3.2020 г.   
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Държава членка: Германия                                                                

Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО 

BADEN-WÜRTTEMBERG, Kreis Hohelohenkreis: 

Folgende Gemarkungen sind vollständig enthalten: 
— Bretzfeld 
— Adolzfurt 
— Scheppach 
— Rappach 
Teilweise enthalten sind die Gemarkungen 
— Bitzfeld 
— Verrenberg 
— Windischenbach 
— Pfedelbach 
— Geddelsbach 
— Unterheimbach 
— Obersulm 
— Waldbach 
— Dimbach 
— Schwappach 
— Beginnend im Nordosten an der Gemarkungsgrenze Bitzfeld Schnittpunkt A6 weiter an der 

Gemarkungsgrenze südlich bis zur L 1036 
— Nach Osten entlang Feldweg am Gewann Unteress Gässle entlang zum Schnittpunkt der 

Eisenbahnlinie HN-Waldenberg und der K2336 
— Auf der K2336 durch Verrenberg bis zur T-Kreuzung 
— auf Höhe des Funkturms abbiegend auf einem Feldweg nach Süden Richtung Golberhöfe 
— Bis Einmündung auf die Golbergstraße 
— Auf der Golbergstraße in Windischenbach bis zur Einmündung auf die L1036 
— Auf der L1036 nach Süden bis zum Ortsausgang Windischenbach bis zur Kreuzung Adolzfurter 

Straße 
— Weiter auf Adolzfurter Straße nach Osten bis zur Einmündung Burghofstraße 
— Auf der Burghofstraße 350 m nach Süden 
— An der Kreuzung auf einem Feldweg 250 m weiter Richtung Südosten 
— Weiter auf dem Feldweg zwischen den Gewannen Wolfsbül und Holzbühl Richtung Süden 
— Auf diesem Feldweg weiter durch das Waldgebiet Spörershölzle bis zum Feldweg In der 

Lohklinge 
— Auf dem Feldweg In der Lohklinge bis zur K 2346 in Buchhorn 
— Abbiegend auf die K2346 nach Südwesten durch Buchhorn 
— Auf der K2346 bis zum Aussiedlerhof Fleisch am Höhenweg 
— Dort abbiegend auf einen Feldweg Richtung Westen 500 m zwischen den Gewannen Große 

Äcker und Hintere Halden 
— Nach 500 m Abbiegend nach Süden 
— An der Gemarkungsgrenze Pfedelbach und Geddelsbach nach Westen auf einem Feldweg 

nordwestlich vorbei an den Ausiedlerhöfen Hintere Halden 
— Am Gebäude Geddelsbacher Helden 28 auf den Weg Richtung Westen bis zum Haus 

Geddelsbacher Helden 24 
— Am Haus Geddelsbacher Helden 24 abbiegend Richtung Süden auf einem Feldweg bis zur 

Einmündung auf die K 2345 
— Querung der K2345 
— Weiter auf dem Feldweg Richtung Unterheimbach bis zur Einmündung auf die L 1090 in 

Unterheimbach 
— Auf der L1090 Richtung Südosten bis zur Schulstraße am Sportplatz 
— Nach der Sporthalle auf einer gedachten Linie 1,3 Km Richtung Westen bis zu einem Bach 
— An dem Bach 80 m entlang Richtung Süden von dort 280 m auf einer gedachten Linie nach 

Südwest zum nächsten Waldweg 
— Auf dem Waldweg 130 m nach Nordwesten im Wald Sandrain 

От 29.2.2020 г. до 
8.3.2020 г. 
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Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО  

— Zwischen dem Wald Sandrain und Salenwald 1 km Richtung Südosten 
— Durch die Otterklinge nach Südwest bis zum Bach in der Rauchklinge 
— Entlang der der Gemarkungsgrenze Adolzfurt einschließend bis zur Gemeindegrenze Obersulm 
— Entlang der Gemeindegrenze Bretzfeld/Obersulm nach Nordwest, Bretzfeld einschließend, bis 

zur Feldwegkreuzung Steigwald und Eulenklinge 
— Von dort auf einem Feldweg Richtung Ortseingang Affaltrach 
— Von dort entlang eines Bachlaufs nach Norden zur L 1035, Affaltrach ausschließend 
— Querung der L 1035 
— Weiter entlang am Mittelbach bis zum Ortseingang Affaltrach, dort am Ortsrand entlang nach 

Norden zur K 2110, Affaltrach ausschließend 
— Auf der K1035 Richtung Nordosten bis zur Gemeindegrenze Obersulm/Bretzfeld, Bretzfeld 

einschließend 
— Auf einer gedachten Linie 300 m in Nordwestlicher Richtung zum Waldrand Buchhau, Gewann 

Sperbelhau nördlich einschließend 
— Am Waldrand entlang Richtung Nordwesten bis zur Querung eines Wassergrabens 
— Von hier auf einer gedachten Linie nach Norden, westlich der Ortschaft Waldbach, Waldbach 

einschließend bis zur K 2341 
— Querung der K 2341 
— Auf einer gedachten Linie Richtung Nord-Nordost bis zum Dimbach 
— Auf einem Feldweg 300 m nach Nordwest, von dort auf einem Feldweg nach Nordosten bis zur 

A6 
— Querung der A6 
— Auf der Schwarzenbergstraße bis zur Ringstraße, Ostliche Teile von Schwappach einschließend 
— Auf der Ringstraße nach Norden bis zur Kreuzung L1089 
— Weiter auf der Moosbachstraße Richtung Norden bis zum Kreisverkehr der L1036 
— Vom Kreisverkehr Richtung Osten auf L1036 bis zur A6 
— Auf der A6 Richtung Osten bis Startpunkt 

Folgende Gemarkungen sind vollständig enthalten: 
— Westernbach (Gemeinde Zweiflingen) 
— Baumerlenbach, Unterohrn, Verrenberg, Öhringen, Büttelbronn, Eckartsweiler, Cappel (Stadt 

Öhringen) 
— Pfedelbach, Windischenbach, Oberohrn, Harsberg (Gemeinde Pfedelbach) 
— Siebeneich (Gemeinde Bretzfeld) 
Folgende Gemarkungen sind teilweise im Beobachtungsgebiet und im Sperrbezirk enthalten, die 
genaue Abgrenzung ist der Beschreibung des Sperrbezirks zu entnehmen: 
— Bitzfeld, Geddelsbach, Unterheimbach, Waldbach, Dimbach, Schwabbach (Gemeinde Bretzfeld) 
— Verrenberg (Stadt Öhringen) 
— Windischenbach, Pfedelbach (Gemeinde Pfedelbach) 
Teilweise enthalten sind die Gemarkungen Möglingen und Ohrnberg (Gemeinde Öhringen): 
— Beginnend ab der Gemarkungsgrenze Möglingen-Kochersteinsfeld-Ohrnberg 
— vorbei an den Gewannen Hummeläcker und Streich 
— weitergedacht bis zum nördlichsten Punkt der Kleingartensiedlung (Gewann Streichberg) 
— Linie weitergedacht bis zur L1045 
Teilweise enthalten ist die Gemarkung Zweiflingen: 
— über die Gewanne Schießäcker einmündend in den Feldweg am Waldrand unterhalb des 

Gewanns Weite Gruben dann in gleicher Richtung weiterführend bis zur Schießhofer Straße, 
die Schießhofer Straße Richtung Süden bis Pfahlbach 

— dann entlang der K2330 bis zum Limes Blick Zweiflingen 
— nach Osten abbiegend entlang der Kärcher Straße am Golfplatz vorbei bis zum Kreisel L1050 
— weiter nach Süden auf der L1050 bis zur Einmündung K2354 
— weiter entlang der K2354, die A6 querend 

8.3.2020 г. 
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Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО  

Teilweise enthalten sind die Gemarkungen Neuenstein und Obersöllbach: 
— bis nach dem Gewann Wachtbaumäcker in Richtung Neuenstein, 
— dann abbiegend in Richtung Südwesten, 
— dann 2. Feldweg links abbiegend 
— dann entlang des Wegs zwischen den Baugebieten Riedweg Teil 1 und Teil 2 nach Süden, die 

Bahnlinie queren, südlich vorbei am Wohngebiet Steigerbrünnle 
— Linie weiter gedacht am Sportgelände vorbei bis zur Brücke über den Epbach (Bergstraße) 
— dann die L1051 und L1036 queren, dann auf die K2357 bis zur Gemarkungsgrenze 

Obersöllbach-Eschelbach 
— entlang des Gewanns Obere Halde die K2355 und das Gewann Bühl querend 
— dann weiter Richtung Süden in Richtung Pfaffenberg 
— östlich vorbei am Pfaffenberg, die Gemeindegrenze nach Öhringen querend 
Teilweise enthalten ist die Gemarkung Michelbach: 
— den Weg weiter bis Rohrklinge 
— dann weiter Richtung Süden durch die Gewanne Brenntenholz und Erlen 
— dann die K2387 kreuzen, weiter in Richtung Süden nach Mittelsteinbach durch das Gewann 

Koppenwiesenschlag, 
Teilweise enthalten ist die Gemarkung Untersteinbach: 
— weiter in Richtung Süden durch die Gewanne Holderberg und Göttele 
— östlich an Mittelsteinbach vorbei auf den Herdenweg, dann bis zum Wasserhochbehälter vor 

Untersteinbach 
— dann Weiter Richtung Süden an der Siedlungsgrenze bis zur Straße In der Heid 
— dann weiter entlang des Wegs in Richtung Süden bis zur Schuppacher Straße (K2360) 
— auf K2360 weiter bis Floßholz, dann entlang des Wegs parallel zum Lohklingenbach in Richtung 

Südwesten bis ca. 150 m vor der Kehre zur Kreisgrenze SHA 

BADEN-WÜRTTEMBERG, Kreis Heilbronn: 

Teilweise enthalten sind die Flur Eschenau: 
— Von Landkreisgrenze Heilbronn Landkreis entlang Köberleweg Richtung Eschenau 
— entlang des Michelbach bis zur Straße Eschenauer Berg 
— östlich der Bebauung zur K2110 
— entlang der K2110 bis zur Landkreisgrenze 

От 29.2.2020 г. до 
8.3.2020 г. 

Folgende Gemeinden sind vollständig enthalten: 
— Löwenstein 
— Lehrensteinsfeld 
— Ellhofen 
— Langenbrettach 
— Eberstadt 
— Wüstenrot 
Folgende Gemarkungen sind vollständig enthalten: 
— Grantschen (Gemeinde Weinsberg) 
— Wimmental (Gemeinde Weinsberg) 
— Cleversulzbach (Gemeinde Neuenstadt) 
Teilweise enthalten ist die Gemeinde Obersulm: 
— ausgenommen: der im Sperrbezirk liegende Teil 
Teilweise enthalten ist die Gemarkung Unterheinriet (Gemeinde Untergruppenbach): 
— An der Gemeindegrenze zwischen Sandberg und Vorhof in westlicher Richtung bis zur 

Forststraße; 
— auf Feldweg nördlich von Vorhof Richtung Waldrand, entlang bis zur Schozach; 
— nördlich am Braunenwald entlang Zufluss zur Schozach; 
— westlich entlang Waldrand bis zur Wegkreuzung unterhalb Hagelsberg; 
— entlang Forstweg in nördlicher Richtung bis zur Gemeindegrenze Lehrensteinsfeld 
Teilweise enthalten ist die Gemarkung Weinsberg (Gemeinde Weinsberg): 
— Gemeindegrenze zu Lehrensteinsfeld an der A81 entlang in nördlicher Richtung bis zur 

Gemeindegrenze Eberstadt 
Teilweise enthalten ist die Gemarkung Neuenstadt (Gemeinde Neuenstadt): 
— Gemeindegrenze Eberstadt Feld/Forstweg von Buchhorn Richtung Neuenstadt –Daistler; 

8.3.2020 г. 
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Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО  

— bei den Aussiedlerhöfen in westlicher Richtung bis zum Limbach; 
— vom Limbach zur Cleversulzbacherstraße weiter zur K2007 bis zur Öhringerstraße über die 

A81 bis zur Kocher 
Teilweise enthalten ist die Gemarkung Gochsen (Gemeinde Hardthausen): 
— von der A81 zur Kocher am Fluss entlang bis Buchsmühle; 
— Feldweg nördlich des Sportplatz Richtung Hintere Berge – Dörnet – Bühl – 

Lampoldshausenerstraße – Feldweg westlich zur K2014; 
— südlich des Gänskirchhofs in westlicher Richtung zur Landkreisgrenze 

BADEN WÜRTTEMBERG, Kreis Schwäbisch-Hall: 

Folgende Gemarkungen sind vollständig enthalten: 
Ammertsweiler (Gemeinde Mainhardt) 
Teilweise enthalten ist die Gemarkung Geißelhardt (Gemeinde Mainhardt): 
— Von der Gemarkungsgrenze (Ammertsweiler/Geißelhardt) links entlang der L1050 bis zur 

Abzweigung Streithag 
— gesamter Ortsteil Streithag 
— von Streithag Richtung Waldrand Lohklingen Wald, links entlang des Waldrandes bis zur 

Kreisgrenze Schwäbisch-Hall 

8.3.2020 г.   

Държава членка: Словакия                                                                

Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО 

Čadca region: 

Municipalities: Stará Bystrica, Radôstka, Vychylovka От 19.2.2020 г. до 
27.2.2020 г. 

Municipalities: Klubina, Zborov nad Bystricou, Krásno nad Kysucou, Nová Bystrica, Dunajov 27.2.2020 г. 

Žilina region: 

Municipality: Lutiše, Horná Tižiná 27.2.2020 г. 

Kysucké Nové Mesto region: 

Municipality: Lodno, part of municipalities: Kysucký Lieskovec, Horný Vadičov 27.2.2020 г.   

Държава членка: Полша                                                                

Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО 

W województwie wielkopolskim w powiecie wolsztyńskim: 

W gminie Wolsztyn miejscowości: Berzyna, Stary Widzim Piekiełko, Adamowo Piekiełko, Kębłowo 
Kolonia, część miejscowości Niałek Wielki położona na południe od drogi nr 32 

От 21.2.2020 г. до 
29.2.2020 г. 
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Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО 

W województwie wielkopolskim w powiatach wolsztyńskim i grodziskim: 

W powiecie wolsztyńskim: 
1. W gminie Wolsztyn miejscowości: Stary Widzim, Świętno, Stradyń, Obra, Wroniawy, Stara 

Dąbrowa, Adamowo, Gościeszyn, Błocko, Tłoki, Wolsztyn, Karpicko, Nowe Tłoki, Chorzemin, 
Powodowo, Nowa Obra, Nowa Dąbrowa, Krutla, Nowy Młyn, Zdrogowo, Świętno, część 
miejscowści Niałek Wielki położona na północ od drogi nr 32; 

2 W gminie Przemęt miejscowości: Solec, Solec Nowy, Mochy; 
3 W gminie Siedlec miejscowości: Jaromierz, Jażyniec, Kiełkowo, Żodyń, Siedlec, Kiełpiny Kolonia 

W powiecie grodziskim: 
W gminie Rakoniewice miejscowości: Głodno, Cegielsko Adolfowo, Łąkie, część miejscowości 
Rostarzewo położona na zachód od ulic Topolowej i Ogrodowej 

29.2.2020 г. 

W województwie lubuskim w powiecie zielonogórskim 

W gminie Kargowa miejscowości: Obra Dolna, Nowy Jaromierz 29.2.2020 г. 

W województwie warmińsko – mazurskim w powiecie iławskim 

W gminie Zalewo miejscowości: Rąbity, Międzychód, Zatyki, Surbajny, Koziny, Kupin, Rudnia От 21.2.2020 г. до 
29.2.2020 г. 

W województwie warmińsko – mazurskim w powiatach iławskim, ostródzkim: 

Powiat iławski: 
W gminie Zalewo miejscowości: Karpowo, Śliwa, Dajny, Barty, Pozorty, Girgajny, Mazanki, Janiki 
Wielkie, Janiki Małe, Jaśkowo, Wielowieś, Boreczno, Duba, Mozgowo, Huta Wielka, Skitławki, 
Urowo, Gubławki, Wieprz, Matyty, Polajny, Jerzwałd, Rucewo, Kiemiany, Dobrzyki, Witoszewo, 
Gajdy, Półwieś, Zalewo, Bajdy, Sadławki, Bądki, Bednarzówka, Brzeziniak, Jezierce, Bukowiec, 
Likszajny, Tarpno, Nowe Chmielówko 
Powiat ostródzki: 
1. W gminie Małdyty miejsowości: Wielki Dwór, Jarnołtowo, Fiugajki, Drynki, Pleśno, Leszczynka 

Mała, Linki, Klonowy Dwór, Plękity, Smolno, Kanty, Bagnity, Wodziany, Surzyki Małe, Surzyki 
Wielkie; 

2. W gminie Miłomłyn miejscowości: Skarpa, Ligi 

29.2.2020 г. 

W województwie pomorskim w powiecie sztumskim: 

W gminie Stary Dzierzgoń od granicy województwa pomorskiego wzdłuż drogi łączącej 
miejscowości Bajdy-Przezmark do miejscowości Przezmark, następnie po drugiej stronie drogi 
wojewódzkiej 519 wzdłuż jeziora Motława Wielka do miejscowości Danielówka, dalej drogą leśną 
do jeziora Witoszewskiego w województwie warmińsko-mazurskim. 

29.2.2020 г. 

W województwie warmińsko – mazurskim w powiecie ostródzkim: 

W gminie Grunwald miejscowości: Góry Lubiańskie, Zybułtowo, Lubian, Mielno, Stębark От 5.3.2020 г. до 
13.3.2020 г. 

W województwie warmińsko – mazurskim w powiatach: ostródzkim, działdowskim, nidzickim, olsztyńskim: 

1. w powiecie ostródzkim: 
— w gminie Grunwald miejscowości: Dylewko, Dąbrowo, Frygnowo, Grabiczki, Gierzwałd, 

Grunwald, Kiersztanowo, Kitnowo, Korsztyn, Lipowa Góra, Lubianek, Łącko, Łodwigowo, 
Marcinkowo, Omin, Pacółtowo, Pacółtówko, Rzepki, Tymawa, Ulnowo, Wróble, Zapieka, 

— w gminie Dąbrówno miejscowości: Gardyny, Łogdowo, Osiekowo, Ostrowite, Samin, 
Saminek; 

2. w powiecie działdowskim w gminie Działdowo miejscowość Jankowice; 
3. w powiecie nidzickim w gminie Kozłowo miejscowości: Browina, Turowo, Turówko, Wronowo; 
4. w powiecie olsztyńskim w gminie Olsztynek miejscowości: Czarci Jar, Dębowa Góra, Drwęck, 

Gąsiorowo Olsztyneckie, Gibała, Gierdałki, Jadamowo, Juńcza, Królikowo, Lichtajny, Lutek, 
Nowa Wieś Ostródzka, Pawłowo, Sitno, Waplewo, Warglewo 

13.3.2020 г. 
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Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО 

W województwie śląskim w powiecie raciborskim: 

W gminie Kuźnia Raciborska, miejscowości: Ruda Kozielska, część miejscowości Rudy położona na 
zachód od drogi nr 919 

От 21.2.2020 г. до 
29.2.2020 г. 

W województwie śląskim w powiatach raciborskim, rybnickim, gliwickim, w powiecie miejskim Rybnik: 

W powiecie raciborskim: 
1. W gminie Kuźnia Raciborska miejscowości: Kuźnia Raciborska, Jankowice, Siedliska, część 

miejscowości Budziska położona na wschód od ulic Leśnej, Szkolnej, Głównej i Fabrycznej, 
część miejscowości Rudy położona na wschód od drogi nr 919; 

2. W gminie Nędza, miejscowości: Szymocice, Górki Śląskie, część miejscowości Nędza połozona 
na wschód od linii kolejowej łączącej miejscowości Racibórz – Kędzierzyn Koźle; 

W powiecie rybnickim: 
1. W gminie Lyski miejscowości: Bogunice, Zwonowice, Sumina, Lyski, część miejscowości 

Adamowice położona na północ od ulic: Jana III Sobieskiego, Rybnickiej i Rolnej, część 
miejscowości Nowa Wieś położona na północ od ulicy Rybnickiej do drogi nr 923; 

2. W gminie Gaszowice: część miejscowości Gaszowice położona na północ od ulic: Łąkowej, 
Wiejskiej, Rybnickiej, część miejscowości Szczerbice położona na północ od ulic: Rybnickiej, 
Głównej, Dworcowej; 

3. W gminie Jejkowice: część miejscowości Jejkowice położona na północ od ulic: Głównej oraz 
Dworcowej; 

W powiecie miejskim Rybnik dzielnice: Stodoły, Grabownia, Chwałęcice, Ochojec, część dzielnicy 
Rybnicka Kuźnia położona na północ od ulicy Podmiejskiej, część dzielnicy Golejów położona na 
zachód od drogi nr 78 oraz na północ od ulicy Komisji Edukacji Narodowej; 

W powiecie gliwickim: 
1. W gminie Sośnicowice miejscowości: Tworóg Mały, Kuźniczka, Trachy, Bargłówka, część 

miejscowości Sierakowice położona na zachód od ulicy Sierakowskiej na terenach leśnych oraz 
ulicy Długiej, część miejscowości Smolnica położona na zachód od ulicy Łęgowskiej, część 
miejscowości Sośnicowice położona na zachód od ulicy Raciborskiej; 

2. W gminie Pilchowice miejscowości: Stanica, część miejscowości Leboszowice położona na 
zachód od ulic: Smolnickiej i Wiejskiej, część miejscowości Pilchowice na zachód od ulic: 
Leboszowskiej, Wielopole, Dworcowej oraz ulicy Dolna Wieś, część miejscowości Wilcza 
położona na północny-zachód od drogi nr 78; 

29.2.2020 г. 

W województwie opolskim w powiecie kędzierzyńsko-kozielskim: 

W gminie Bierawa miejscowości: Solarnia, Kotlarnia, Goszyce, Dziergowice 29.2.2020 г. 

W województwie łódzkim w powiecie łowickim: 

W gminie Domaniewice miejscowości: Skaratki, Rogóźno, Rogóźno Pierwsze, Rogóźno Drugie, 
Krępa, Domaniewice, Strzebieszew, Sapy, Stroniewice 

От 16.3.2020 г. до 
24.3.2020 г. 

W województwie łódzkim w powiecie łowickim, zgierskim, brzezińskim: 

W powiecie łowickim: 
1. w gminie Domaniewice miejscowości Lisiewice Duże, Lisiewice Małe; 
2. w gminie Łowicz miejscowości Mystkowice, Bocheń, Ostrów, Guźnia, Dąbkowice Dolne, 

Dąbkowice Górne, Pilaszków, Nowiny, Jamno, Zawady, Wygoda; 
3. w gminie Łyszkowice miejscowości Stare Grudze, Nowe Grudze, Gzinka, Uchań Dolny, 

Wrzeczko, Kuczków, Łagów, Zakulin, Łyszkowice, Czatolin, Kolonia Łyszkowice, Kalenice, 
Uchań Górny, Trzcianka; 

4. w gminie Zduny miejscowości Urzecze, Wierznowice, Strugienice, 
5. w gminie Bielawy miejscowości Sobocka Wieś, Walewice, Piotrowice, Bielawy Gaj, Wojewodza, 

Zgoda, Rulice, Waliszew, Stary Waliszew, Marianów, Psary, Skubiki; 
W powiecie zgierskim: 

1. w gminie Głowno miejscowości Wola Zbrożkowa, Ziewanice, Glinnik, Boczki Domaradzkie, 
Chlebowice, Albinów, Różany, Lubianków, Ostrołęka, Kamień, Kadzielin, Głowno, Antoniew, 
Konarzew, Wola Lubiankowska, Rudniczek, Bronisławów, Władysławów Bielawski, Gawronki, 
Helenów, Boczki Zarzeczne; 

2. miasto Głowno; 

24.3.2020 г. 
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Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО  

W powiecie brzezińskim: 
1. w gminie Dmosin miejscowości Osiny, Osiny PGR, Dmosin, Drugi, Karolew, Wierzbówka, 

Dmosin Parcele, Wincentów, Grózd, Borki, Wiesiołów, Rozdzielnia, Zawady, Kuźmy 

W województwie łódzkim w powiecie sieradzkim: 

w gminie Błaszki: Kwasków, Golków, Maciszewice, Lubanów, Domaniew, Smaszków, Adamki, 
Kalinowa, Garbów, Orzeżyn, Tuwalczew, Kostrzewice, Woleń, Kociołki 

От 15.3.2020 г. до 
23.3.2020 г. 

W województwie łódzkim w powiecie sieradzkim: 

1. w gminie Błaszki: Aleksandria, Błaszki, Brzozowiec, Józefów, Czarnysz, Adamki, Poręby, Migacz, 
Wilczkowice, Równa, Kobylniki, Stok Polski, Łubna – Jakusy, Łubna – Jarosłaj, Socha, Socha 
Kolonia, Sędzimirowice, Chrzanowice, Morawki, Sarny, Niedoń, Żelisław, Gruszczyce, Zawady, 
Korzenica, Emilianów, Cienia, Gorzałów, Romanów, Stok Nowy, Kamienna Kolonia, Gzików, 
Brończyn, Kamienna Wieś, Suliszewice, Włocin, Bukowina, Borysławice, Nacesławice, 
Brudzew, Skalmierz, Chabierów, Wójcice, Kołdów, Chociszew, Grzymaczew, Wrząca, Mroczki 
Małe, Wojków; 

2. w gminie Goszczanów: Sulmówek, Chlewo, Wójcinek, Waliszewice, Świnice Kaliskie, 
Chwalęcice, Wilkszyce, Stojanów, Poradzew, Wacławów; 

3. w gminie Warta: Góra, Warta, Kawęczynek, Upuszczew, Augustynów, Krąków, Witów, Zielęcin, 
Gołuchy, Łabędzie, Czartki, Grzybki, Bartochów, Raczków, Głaniszew, Gać Warcka, Cielce, 
Małków, Duszniki, Gawłowice, Jakubice – Baszków, Proboszczowice, Piotrowice, Zagajew; 

4. w gminie Wróblew: Tubądzin, Gaj, Orzeł Biały, Bliźniew, Dziebędów, Wągłczew, Inczew, 
Kolonia Wągłczew, Słomków Mokry, Słomków Suchy, Próchna, Kobierzycko, Sędzice, 
WAgłczew, Wągłczew Kolonia 

23.3.2020 г. 

W województwie wielkopolskim w powiecie kaliskim: 

1. W gminie Szczytniki miejscowości: Tymieniec, Mroczki Wielkie, Gorzuchy, Kościany, Staw, 
Lipka, Chojno, Antonin, Główczyn, Kobylarka 

2. W gminie Koźminek miejscowość: Mała Moskurnia 
23.3.2020 г. 

W województwie łódzkim w powiecie łódzkim wschodnim, tomaszowskim: 

W powiecie łódzkim wschodnim: 
1. w gminie Koluszki miejscowości: Regny, Redzeń Stary, Redzeń Nowy, granica zachodnia Lasu 

Szajberowskiego; 
W powiecie tomaszowskim: 

1. w gminie Rokiciny miejscowości: Eminów, Wilkucice Duże, Wilkucice Małe 

От 19.3.2020 г. до 
27.3.2020 г. 

W województwie łódzkim w powiecie łódzkim wschodnim, brzezińskim, tomaszowskim: 

W powiecie łódzkim wschodnim: 
1. w gminie Koluszki miejscowości Słotwiny, Katarzynów, Koluszki Miasto, Żakowice, Przanowice, 

Przanowice Majątek, Zalesie, Felicjanów, Erazmów, Lisowice, Leosin, Stamirowice, Stefanów, 
Długie, Jeziorko, Wierzchy, Turbowice, Kazimierzów, Leopoldów, Świny, Kaletnik, Różyca; 

W powiecie brzezińskim: 
1. w gminie Brzeziny miejscowości Stare Koluszki, Zalesie; 
2. w gminie Rogów miejscowości Wągry Nowe, Wągry, Kruszynek, Romanówek; 
3. w gminie Jeżów miejscowości Rewica Kolonia, Rewica A, Rewica B, Lubiska Kolonia, Wola 

Łokotowa, Frydrychów, Zamłynie, Mościcka, Taurów, Jankowice, Sabinów; 
W powiecie tomaszowskim: 

1. w gminie Żelechlinek miejscowości Sabinów, Dzielnica, Gutkowice Nowiny, Karolinów, Ignatów, 
Czechowice, Żelechlinek, Żelechlin, Żelechlin Mały, Modrzewek, Świniokierz Dworski, 
Świniokierz Włościański, Stanisławów, Nowiny; 

2. w gminie Budziszewice miejscowości Węgrzynowice – Modrzewie, Węgrzynowice, Zalesie, 
Teodorów, Helenów, Mierzyno II, Mierzyno Duże, Mierzyno Małe, Adamów, Budziszewice, 
Nepomucenów, Rękawiec Nowy, Rękawiec; 

27.3.2020 г. 
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Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО  

3. w gminie Ujazd miejscowości: Wykno, Zaosie, Łączkowice, Młynek – Władysławów, Lipianki, 
Niewiadów – Szymanów, PGR Niewiadów Mącznik, Bronisławów, Buków, Ciosny i Józefów; 

4. W gminie Lubochnia miejscowości Dębniak, Tarnowska Wola od nr 1 do nr 8, 
5. W gminie Rokiciny miejscowości Maksymilianów, Janków, Łaznówek, Popielawy od nr 1 do 

nr 125 a, Łaznów od nr 104 do nr 150, Rokiciny, Kolonia Łaznów, Cisów, Kolonia Rokiciny, 
Łaznowska Wola ul. Północna nr 60, ul. Rokicińska od nr 1 do nr 80, Chrusty Nowe, Chrusty 
Stare, Stefanów, Mikołajów, Pogorzałe Ługi 

W województwie wielkopolskim w powiecie kolskim: 

1. w gminie Olszówka miejscowości: Młynik, Drzewce, Mniewo 
2. w gminie Dąbie miejscowości: Zalesie, Tarnówka Wiesiołowska, Baranowiec, Tarnówka, 

Wiesiołów, Karszew, Kupinin, Rośle, Dąbie 

От 17.3.2020 г. до 
25.3.2020 г. 

W województwie wielkopolskim w powiecie kolskim: 

1. w gminie Olszówka miejscowości: Łubianka, Adamin, Ostrów, Przybyszew, Grabina, 
Dębowiczki, Ponętów Górny Pierwszy, Ponętów Górny Drugi, Szczepanów, Tomaszew, 
Głębokie, Olszówka, Umień, Złota, Zawadka, Krzewata 

2. w gminie Dąbie miejscowości: Lisice, Krzewo, Domanin, Cichmiana, Chruścin, Augustynów, 
Rzuchów, Ladorudz, Grabina Mała, Chełmno Parcele, Chełmno, Grabina Wielka, Sobótka, 
Krzykosy, Lutomirów, Augustynów Bród 

3. w gminie Grzegorzew miejscowości: Ladorudzek, Tarnówka 

25.3.2020 г. 

W województwie opolskim w powiecie kędzierzyńsko – kozielskim: 

Cześć miasta Kędzierzyn Koźle: 
1. Od strony zachodniej: 

— na wysokości Kanału Gliwickiego od drogi polnej znajdującej się 650 metrów na zachód od 
Śluzy Kłodnica w kierunku północnym wzdłuż tej drogi polnej aż do ulicy Góry Świętej 
Anny miejscowości Zdzieszowice, dalej wzdłuż tej ulicy w kierunku północnym aż do 
granicy administracyjnej powiatów kędzierzyńsko-kozielskiego  
i strzeleckiego, 

2. Od strony północnej: 
— od granicy administracyjnej powiatów kędzierzyńsko-kozielskiego i strzeleckiego w miejscu 

przecięcia tej granicy z ulicą Góry Świętej Anny w kierunku wschodnim wzdłuż granicy 
powiatów aż do przecięcia się tej granicy z ulicą Aleksandra Fredry w miejscowości 
Kędzierzyn-Koźle, następnie w kierunku wschodnim wzdłuż północnych granic dzielnicy 
Cisowa miejscowości Kędzierzyn-Koźle do ulicy Szpaków, dalej przecinając ulicę Szpaków 
w miejscowości Kędzierzyn-Koźle w kierunku południowym wzdłuż zachodnich granic 
dzielnicy Miejsce Kłodnickie miejscowości Kędzierzyn-Koźle do przecięcia z drogą krajową 
nr 40 

3. od strony wschodniej: 
— od przecięcia zachodnich granic dzielnicy Miejsce Kłodnickie miejscowości Kędzierzyn- 

Koźle z drogą krajową 40 na wysokości zbiornika wodnego Żwirownia w kierunku 
południowo-zachodnim do ulicy Szkolnej w miejscowości Kędzierzyn-Koźle, następnie 
ulicą Szkolną na południową stronę Kanału Gliwickiego, następnie w kierunku 
południowym wzdłuż zachodnich granic kompleksu przemysłowego w dzielnicy 
Blachownia miejscowości Kędzierzyn-Koźle aż do przecięcia linii kolejowej relacji 
Kędzierzyn-Koźle-Gliwice z Kanałem Kędzierzyńskim 

4. od strony południowej: 
— od linii przecięcia Kanału Kędzierzyńskiego z linią kolejową relacji Kędzierzyn-Koźle- 

Gliwice 

От 15.3.2020 г. до 
23.3.2020 г. 
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Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 
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w kierunku zachodnim wzdłuż torów kolejowych aż do przecięcia z ulicą Wojska Polskiego 
miejscowości Kędzierzyn-Koźle, dalej w kierunku zachodnim wzdłuż południowych granic 
dzielnicy Pogorzelec miejscowości Kędzierzyn-Koźle aż do drogi nr 408, dalej w kierunku 
północno-zachodnim wzdłuż drogi nr 408 aż do ronda Milenijnego w Kędzierzynie-Koźlu, 
dalej w kierunku północnym aż do osiedla Żabieniec, następnie wzdłuż zachodnich granic 
osiedla Żabieniec w kierunku północnym do drogi polnej znajdującej się 650 metrów na 
zachód od Śluzy Kłodnica, znajdującej się po północnej stronie Kanału Gliwickiego 

W województwie opolskim w powiecie kędzierzyńsko – kozielskim, krapkowickim, strzeleckim: 

W powiecie kędzierzyńsko – kozielskim: 
1. w gminie Bierawa miejscowości: Korzonek, Grabówka, Bierawa, Stare Koźle, Brzeźce 
2. w gminie Cisek miejscowości: Cisek, Landzmierz, Kobylice 
3. w gminie Reńska Wieś miejscowości: Dębowa, Długomiłowice, Reńska Wieś, Radziejów, 

Większyce, Poborszów, Mechnica (dzielnica Kolonia) 
4. zęść miasta Kędzierzyn Koźle poza obszarem zapowietrzonym 

W powiecie krapkowickim: 
1. w gminie Zdzieszowice miejscowości: Januszkowice, wschodnia część miejscowości 

Zdzieszowice 
W powiecie strzeleckim: 

1. w gminie Leśnica miejscowości: Czarnocin, Leśnica, Lichynia, Łąki Kozielskie, Krasowa, Poręba, 
Zalesie Śląskie, Raszowa, wschodnia część miejscowości Góra Św. Anny 

2. w gminie Ujazd miejscowości:Klucz, Niezdrowice, Ujazd, Stary Ujazd, Jaryszów – zachodnia 
część, Olszowa – południowa część, Zimna Wódka – południowa część 

23.3.2020 г. 

W województwie śląskim w powiecie gliwickim 

W gminie Wielowieś miejscowości: Świbie, Radonia, Borowiany, Raduń От 17.3.2020 г. до 
25.3.2020 г. 

W województwie śląskim w powiecie gliwickim, tarnogórskim: 

W powiecie gliwickim: 
1. w gminie Wielowieś miejscowości: Czarków, Kieleczka, Wielowieś, Błażejowice, Wiśnicze, 

Gajowice, Sieroty, Zacharzowice, Dąbrówka; 
2. W gminie Toszek miejscowości: Wilkowiczki, Pisarzowice, Kotliszowice, Toszek, Pawłowice, 

Sarnów, Płuźniczka; 
W powiecie tarnogórskim: 

1 w gminie Krupski Młyn miejscowości: Krupski Młyn, Potępa; 
2. W gminie Tworóg miejscowości: Świniowice, Wykierz, Wojska 

25.3.2020 г. 

W województwie opolskim w powiecie strzeleckim:  

W gminie Zawadzkie miejscowość Kielcza – południowo-wschodnia część (od ul. Opolskiej i ul. 
Wiosennej) 

От 17.3.2020 г. до 
25.3.2020 г. 

W województwie opolskim w powiecie strzeleckim: 

1 W gminie Zawadzkie miejscowości: Żędowice, Zawadzkie- część wschodnia 
2. w gminie Jemielnica miejscowości: Jemielnica – część wschodnia, Wierchlesie – część północna, 

Barut- część wschodnia, Centawa –część wschodnia, Piotrówka –część wschodnia 
3. w gminie Strzelce Opolskie miejscowości: Błotnica Strzelecka – część wschodnia, Płużnica 

Wielka 

25.3.2020 г. 

W województwie łódzkim w powiecie poddębickim: 

1. W gminie Poddębice miejscowości: Józefów-Kolonia, Kobylniki, Kolonia-Piotrów, Piotrów, 
Rogatki, Szarów Pański; 

2. W gminie Wartkowice miejscowości: Babiocha, Biernacice, Bronów, Bronówek, Brudnówek, 
Duża Zelgoszcz, Kłódno, Kłódno-Stacja, Konopnica, Mała Zelgoszcz, Podbór, Polesie, 
Światonia, Wojciechów, Wólki, Zacisze, Zalesie, Zelgoszcz 

От 18.3.2020 г. до 
26.3.2020 г. 
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Зона, която включва: 

Дата, до която се прилагат 
мерките, в съответствие с 

член 31 от Директива 
2005/94/ЕО 

W województwie łódzkim w powiecie poddębickim, łęczyckim: 

W powiecie poddębickim: 
1. W gminie Dalików miejscowość: Aleksandrówka; 
2. W gminie Poddębice miejscowości: Józefów, Szarów, Szarów Księży, Kobylniki, Sempółki, 

Boczki, Balin, Kolonia Balin, Dominikowice, Dominikowice Parcela, Jankowice, Izabela, 
Olindry, Ewelinów, Ksawercin, Lipnica, Budy, Kaczyń, Napoleonów, Psia Górka, Nowa Wieś, 
Truskawiec, Praga, Rodrysin, Klementów, Wandówka, Poddębice, Chropy, Chropy-Kolonia, 
Sworawa, Jabłonka, Małe, Brzezinki, Golice, Mrowiczna, Góry Golickie, Karnice, Wilczków, 
Józefów-Kolonia, Niewiesz, Niewiesz-Kolonia, Ułany; 

3. W gminie Wartkowice miejscowości: Polesie, Pieńki, Wycinki, Dęby, Sędów, Wilkowice, Kolonia 
Spędoszyn, Władysławów, Spędoszyn, Budki, Tur, Nowa Wieś, Plewnik Pierwszy, Truskawiec, 
Orzeszków, Starówka, Starzyny, Gostków, Stary Gostków, Nowy Gostków, Wartkowice, Dołek, 
Lewiny, Kłodno, Jadwisin, Kłódno-Kolonia, Stare Kłódno, Mrówna, Mrówna-Parcele, Ner, Ner- 
Kolonia, Ner-Parcele, Zawada, Wólka, Biała Góra, Pełczyska, Kopiec, Borek, Pauzew, Dzierżawy 
Wielkie, Dzierżawy, Lipa, Kresy, Dzierżawy-Kolonia, Dzierżawy-Wieś, Kiki, Kiki-Kolonia, 
Dąbrowa, Saków, Grabiszew, Biernacice-Parcele, 

4. W gminie Uniejów miejscowości: Felicjanów, Mała Wieś, Czekaj, Wola Przedmiejska, 
Wypniocha, Ubysław, Uniejów- miasto, Wydzierek, Łęg Baliński, Spycimierz, Zieleń, 
Kościelnica, Ostrowsko, Brzeziny, Orzeszków, Mały Orzeszków, Orzeszków-Kolonia, Wielenin, 
Wielenin-Kolonia, Hipolitów, Gorzew, Stanisławów, Kalinówka, Czepów, Czepów Górny, 
Pęgów, Zaborów, Kozanki Wielkie, Dąbrowa, Rożniatów, Rożniatów-Kolonia, Żabieniec, Pinki, 
Kozia Nóżka, Sachalina, Jaszczurów, Wilamówka, Grodzisko, Lekaszyn. 

W powiecie łęczyckim 
5. w gminie Świnice Warckie miejscowości: Chęcin, Chorzepin, Chorzepinek, Chwalborzyce, Góry 

Chwalborskie, Hektary, Kaznów, Kaznówek, Kozanki Podleśne, Kraski, Miniszew, Odrada, 
Polusin, Wyganów, Wylazłów, Zbylczyce, Świnice Warckie, Świnice Kolonia, Świnice Warckie– 
Osada, Podgórze, Miecanki, Górajki, Holendry, Grodzisko, Stary Stemplew, Zagórze, 
Głogowiec, Pustki, Wola Olesin, Wola Świniecka, Stawiszynek, Gusin, Piaski, Rogów, Drozdów 
Kolonia, Drozdów, Stemplew, Tolów, Ładawy. 

6. w gminie Grabów miejscowości: Besiekiery, Besiekiery-Kolonia, Biała Góra, Bugaj, Bujak, 
Byszew, Byszew-Parcele, Celinów, Ciasna, Goszczędza, Goszczędza-Parcele, Grabinka, Grabów- 
Cegielnia, Grabów-Dwór, Jamy, Janów, Jastrzębia, Kadzidłowa, Kadzidłowa-Adamów, 
Kadzidłowa-Borki, Kadzidłowa-Brzezinka, Kadzidłowa-Grabinka, Kadzidłowa-Karolewo, 
Kępina, Kobyle, Kontrowers, Kotowice, Leszno, Osiny, Ostrówek, Ostrówek-Kolonia, Pieczew, 
Pieczew Poduchowny, Pokrzywnia, Polamy, Probostwo, Pruchyniec, Rybnik, Smardzew, 
Smardzew-Osada, Stanisławki, Zachciałki, Źrebięta, Srebrna, Srebrna Wieś, Koziny, Piaski 
Pierwsze, Piaski Drugie, Piaski Trzecie, Goraj. 

26.3.2020 г.“   
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АКТОВЕ, ПРИЕТИ ОТ ОРГАНИТЕ, СЪЗДАДЕНИ С 
МЕЖДУНАРОДНИ СПОРАЗУМЕНИЯ 

РЕШЕНИЕ № 1/2019 НА УПРАВИТЕЛНИЯ ПОДКОМИТЕТ ПО САНИТАРНИТЕ И 
ФИТОСАНИТАРНИТЕ МЕРКИ ЕС — УКРАЙНА 

от 18 ноември 2019 год<ина 

за изменение на приложение V към глава 4 от Споразумението за асоцииране [2020/282] 

УПРАВИТЕЛНИЯТ ПОДКОМИТЕТ ПО УПРАВЛЕНИЕ НА САНИТАРНИТЕ И ФИТОСАНИТАРНИТЕ МЕРКИ, 

като взе предвид Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия и 
техните държави членки, от една страна, и Украйна, от друга страна, подписано в Брюксел на 27 юни 2014 г., и по- 
специално член 74, параграф 2 от него, 

като има предвид, че: 

(1) Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия и техните 
държави членки, от една страна, и Украйна, от друга страна (1) („Споразумението за асоцииране“), влезе в сила на 1 
септември 2017 г. 

(2) В член 64, параграф 1 от Споразумението за асоцииране се предвижда Украйна да сближи своето законодателство в 
областта на санитарните и фитосанитарните въпроси и на хуманното отношение към животните с това на Съюза, 
както е посочено в приложение V към глава 4 от Споразумението за асоцииране. 

(3) Украйна се ангажира да представи всеобхватна стратегия под формата на списък на законодателството на Съюза в 
областта на санитарните и фитосанитарните мерки и на хуманното отношение към животните („Списъкът“), с които 
възнамерява да сближи своето национално законодателство. Списъкът е предназначен да служи като референтния 
документ за прилагането на глава 4 („Санитарни и фитосанитарни мерки“) от дял IV („Търговия и свързани с 
търговията въпроси“) на Споразумението за асоцииране и трябва да се добави към приложение V към глава 4 от 
Споразумението за асоцииране. 

(4) През октомври 2018 г. Украйна представи списъка на Европейската комисия. Въз основа на списъка Подкомитетът по 
санитарните и фитосанитарните мерки трябва да приеме решение за изменение на приложение V към глава 4 от 
Споразумението за асоцииране. 

(5) Поради това е целесъобразно Управителният подкомитет по управление на санитарните и фитосанитарните мерки да 
приеме решение за изменение на приложение V към глава 4 от Споразумението за асоцииране, което да замени 
съществуващото приложение V към глава 4 от Споразумението за асоцииране с ново приложение V към глава 4 от 
Споразумението за асоцииране, както е посочено в приложението към настоящото решение, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Приложение V към глава 4 от Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската общност за атомна 
енергия и техните държави членки, от една страна („Споразумението за асоцииране“), и Украйна, от друга страна, се заменя с 
приложение V към глава 4 от Споразумението за асоцииране, както е посочено в приложението към настоящото решение. 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

(1) OВ L 161, 29.5.2014 г., стр. 3. 
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Съставено в Брюксел на 18 ноември 2019 година. 

За Управителния подкомитет по санитарните и фитосанитарните мерки 

Председател 

K. VAN DYCK 

Секретари 

J. BLOEMENDAL O. KURIATA     
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ИЗМЕНЕНИЕ НА ПРИЛОЖЕНИЕ V КЪМ ГЛАВА 4 ОТ СПОРАЗУМЕНИЕТО ЗА АСОЦИИРАНЕ 

Приложение V към глава 4 от Споразумението за асоцииране, се заменя със следното: 

„ПРИЛОЖЕНИЕ V КЪМ ГЛАВА 4 

ВСЕОБХВАТНА СТРАТЕГИЯ ЗА ПРИЛАГАНЕ НА ГЛАВА 4 (САНИТАРНИ И ФИТОСАНИТАРНИ МЕРКИ) 

СПИСЪК НА ЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ НА СЪЮЗА, С КОИТО УКРАЙНА ВЪЗНАМЕРЯВА ДА СБЛИЖИ СВОЕТО 
ЗАКОНОДАТЕЛСТВО 

В съответствие с член 64, параграф 4 от настоящото споразумение Украйна се задължава да сближи своето законодателство 
със следното законодателство на Съюза в рамките на посочените по-долу срокове за приемане.                                                              

Законодателство на Съюза Срок за приемане  (1) 

Глава I — Общи законодателни актове (обществено здравеопазване) 

Директива 91/496/ЕИО на Съвета от 15 юли 1991 г. относно определяне на принципите на 
организация на ветеринарните проверки на животни, въведени в Общността от трети страни, и за 
изменение на Директиви 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО и 90/675/ЕИО 

2018 г. 

Директива 97/78/ЕО на Съвета от 18 декември 1997 г. за определяне на принципите, които 
регулират организацията на ветеринарните проверки на продуктите, въведени в Общността от трети 
страни 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 178/2002 на Европейския парламент и на Съвета от 28 януари 2002 г. за 
установяване на общите принципи и изисквания на законодателството в областта на храните, за 
създаване на Европейски орган за безопасност на храните и за определяне на процедури относно 
безопасността на храните 

2016 г. 

Директива 2002/99/ЕО на Съвета от 16 декември 2002 г. за установяване на ветеринарно- 
санитарни правила, регулиращи производството, преработката, разпространението и пускането на 
пазара на продукти от животински произход за консумация от човека 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 852/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
хигиената на храните 

2016 г. 

Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 854/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. за 
определяне на специфичните правила за организирането на официален контрол върху продуктите 
от животински произход, предназначени за човешка консумация 

2016 г. 

Регламент (ЕО) № 669/2009 на Комисията от 24 юли 2009 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 
882/2004 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на засиления официален контрол 
върху вноса на някои фуражи и храни от неживотински произход и за изменение на Решение 
2006/504/ЕО 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 16/2011 на Комисията от 10 януари 2011 г. за установяване на мерки за 
прилагане за Системата за бързо предупреждение за храни и фуражи 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 931/2011 на Комисията от 19 септември 2011 г. относно 
изискванията за възможността за проследяване, установени с Регламент (ЕО) № 178/2002 на 
Европейския парламент и на Съвета относно храните от животински произход 

2018 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 208/2013 на Комисията от 11 март 2013 г. относно изискванията 
за проследяване на кълновете и на семената, предназначени за производство на кълнове 

2018 г. 
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Законодателство на Съюза Срок за приемане  (1) 

Етикетиране и информация за хранителните продукти 

Регламент (ЕО) № 1924/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 20 декември 2006 г. 
относно хранителни и здравни претенции за храните 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1925/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 20 декември 2006 г. 
относно влагането на витамини, минерали и някои други вещества в храните 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 1169/2011 на Европейския парламент и на Съвета от 25 октомври 2011 г. за 
предоставянето на информация за храните на потребителите, за изменение на регламенти (ЕО) № 
1924/2006 и (ЕО) № 1925/2006 на Европейския парламент и на Съвета и за отмяна на Директива 
87/250/ЕИО на Комисията, Директива 90/496/ЕИО на Съвета, Директива 1999/10/ЕО на 
Комисията, Директива 2000/13/ЕО на Европейския парламент и на Съвета, директиви 2002/67/ЕО 
и 2008/5/ЕО на Комисията и на Регламент (ЕО) № 608/2004 на Комисията 

2018 г. 

Директива 2011/91/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 13 декември 2011 г. относно 
означенията или маркировките, идентифициращи партидата, към която принадлежи дадена храна 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 432/2012 на Комисията от 16 май 2012 г. за създаване на списък на разрешените 
здравни претенции за храни, различни от претенциите, които се отнасят до намаляване на риска от 
заболяване и до развитието и здравето на децата 

2018 г. 

Решение за изпълнение 2013/63/ЕС на Комисията от 24 януари 2013 г. за приемане на насоки за 
прилагането на специфичните условия за здравни претенции, изложени в член 10 от Регламент (ЕО) 
№ 1924/2006 на Европейския парламент и на Съвета 

2018 г. 

Мерки, приложими към животинските продукти 

Директива 2001/110/ЕО на Съвета от 20 декември 2001 г. относно меда 2019 г. 

Решение 2002/226/ЕО на Комисията от 15 март 2002 г. за въвеждане на специален ветеринарно- 
санитарен контрол върху събирането и преработката на някои двучерупчести мекотели, съдържащи 
токсина ASP (amnesic shellfish poison) в количества, надвишаващи границата, определена с 
Директива 91/492/ЕИО на Съвета 

2020 г. 

Регламент (ЕО) № 2065/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 10 ноември 2003 г. 
относно пушилни ароматизанти, използвани или предназначени за влагане в или върху храни 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (глава I, 
допълнение II) 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (глава V, 
допълнение III) 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (глава VII, 
допълнение III) 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (глава VIII, 
допълнение III) 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (глава IХ, 
допълнение III) 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (глава Х, 
допълнение III) 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (глава ХI, 
допълнение III) 

2019 г. 
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Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (глава ХII, 
допълнение III) 

2020 г. 

Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (глава ХIII, 
допълнение III) 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (глава ХIV, 
допълнение III) 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (глава ХV, 
допълнение III) 

2020 г. 

Регламент (ЕО) № 854/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. за 
определяне на специфичните правила за организирането на официален контрол върху продуктите 
от животински произход, предназначени за човешка консумация 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 37/2005 на Комисията от 12 януари 2005 г. относно мониторинга на 
температурата в транспортните средства и съоръженията за складиране и съхраняване на 
бързозамразени храни, предназначени за консумация от човека 

2016 г. 

Регламент (ЕО) № 1331/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. за 
установяване на обща разрешителна процедура за добавките в храните, ензимите в храните и 
ароматизантите в храните 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1332/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. 
относно ензимите в храните и за изменение на Директива 83/417/ЕИО на Съвета, Регламент (ЕО) № 
1493/1999 на Съвета, Директива 2000/13/ЕО, Директива 2001/112/ЕО на Съвета и Регламент 
(ЕО) № 258/97 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1333/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. 
относно добавките в храните 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1334/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. 
относно ароматизантите и определени хранителни съставки с ароматични свойства за влагане във 
или върху храни и за изменение на Регламент (ЕИО) № 1601/91 на Съвета, регламенти (ЕО) № 
2232/96 и (ЕО) № 110/2008 и Директива 2000/13/ЕО 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 234/2011 на Комисията от 10 март 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 
1331/2008 на Европейския парламент и на Съвета за установяване на обща разрешителна 
процедура за добавките в храните, ензимите в храните и ароматизантите в храните 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 231/2012 на Комисията от 9 март 2012 г. за определяне на спецификации на 
добавките в храните, включени в списъците в приложения II и III към Регламент (ЕО) № 1333/2008 
на Европейския парламент и на Съвета 

2018 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 872/2012 на Комисията от 1 октомври 2012 г. за приемане на 
предвидения в Регламент (ЕО) № 2232/96 на Европейския парламент и на Съвета списък на 
ароматичните вещества, за въвеждането му в приложение I към Регламент (ЕО) № 1334/2008 на 
Европейския парламент и на Съвета и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1565/2000 на Комисията и на 
Решение 1999/217/ЕО на Комисията 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 873/2012 на Комисията от 1 октомври 2012 г. относно преходните мерки, 
засягащи списъка на Съюза на ароматизантите и изходните материали, установен в приложение I 
към Регламент (ЕО) № 1334/2008 на Европейския парламент и на Съвета 

2018 г. 

Други мерки 

Директива 78/142/ЕИО на Съвета от 30 януари 1978 г. за сближаване на законодателствата на 
държавите членки относно материалите и предметите, които съдържат винилхлориден мономер и 
са предназначени за контакт с храни 

2019 г. 
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Директива 82/711/ЕИО на Съвета oт 18 октомври 1982 г. за установяване на основните правила, 
необходими за изпитване на миграцията на съставките на пластмасови материали и изделия, 
предназначени за контакт с храни 

2019 г. 

Директива 84/500/ЕИО на Съвета от 15 октомври 1984 г. за сближаване на законодателствата на 
държавите членки относно керамичните предмети, предназначени за контакт с храни 

2019 г. 

Директива 85/572/ЕИО на Съвета от 19 декември 1985 г. за определяне на списъка на симуланти, 
които да бъдат използвани за изпитване на миграцията на съставките на пластмасовите материали и 
предмети, предназначени за контакт с храни 

2019 г. 

Директива 93/11/ЕИО на Комисията от 15 март 1993 г. за изпускане на N-нитрозамини и N- 
нитрозиращи вещества от биберони и залъгалки, произведени от еластомер или каучук 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 1829/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. 
относно генетично модифицираните храни и фуражи 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 641/2004 на Комисията от 6 април 2004 г. за определяне на подробни правила 
за прилагане на Регламент (ЕО) № 1829/2003 на Европейския парламент и на Съвета относно 
заявлението за разрешение за нови генетично модифицирани храни и фуражи, нотификацията на 
съществуващи продукти, инцидентното или технически неизбежното наличие на генетично 
модифициран материал, който е бил предмет на оценяване на съществуващия риск и е получил 
благоприятно становище 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 1935/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 27 октомври 2004 г. 
относно материалите и предметите, предназначени за контакт с храни, и за отмяна на Директиви 
80/590/ЕИО и 89/109/ЕИО 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 1895/2005 на Комисията от 18 ноември 2005 г. за ограничаване на употребата 
на определени епоксидни производни, използвани за производство на материали и предмети, 
предназначени за контакт с храни 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 2023/2006 на Комисията от 22 декември 2006 г. относно добра производствена 
практика за материали и предмети, предназначени за контакт с храни 

2019 г. 

Решение 2007/275/ЕО на Комисията от 17 април 2007 г. относно списъците с животни и 
продукти, които подлежат на проверка в граничните инспекционни пунктове съгласно Директиви 
91/496/ЕИО и 97/78/ЕО на Съвета 

2018 г. 

Директива 2007/42/ЕО на Комисията от 29 юни 2007 г. относно материалите и предметите, 
изработени от филм от регенерирана целулоза, предназначени за контакт с храни 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 282/2008 на Комисията от 27 март 2008 г. относно материали и предмети от 
рециклирана пластмаса, предназначени за контакт с храни и за изменение на Регламент (ЕО) № 
2023/2006 

2020 г. 

Регламент (ЕО) № 450/2009 на Комисията от 29 май 2009 г. относно активните и интелигентните 
материали и предмети, предназначени за контакт с храни 

2019 г. 

Решение 2010/169/ЕС на Комисията от 19 март 2010 г. относно невключването на 2,4,4′- 
трихлоро-2′-хидроксидифенилов етер в списъка на Съюза на добавките, които могат да бъдат 
използвани за производството на материали и предмети от пластмаси, предназначени за контакт с 
храни съгласно Директива 2002/72/ЕО 

2019 г. 

Регламент (ЕС) № 10/2011 на Комисията от 14 януари 2011 г. относно материалите и предметите 
от пластмаси, предназначени за контакт с храни 

2019 г. 

Регламент (ЕС) № 284/2011 на Комисията от 22 март 2011 г. за определяне на специфични 
условия и подробни процедури за вноса на пластмасови кухненски съдове и прибори от полиамид и 
меламин с произход или изпратени от Китайската народна република и специалния 
административен район Хонконг, Китай 

2019 г. 
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Регламент (ЕС) № 28/2012 на Комисията от 11 януари 2012 г. за установяване на приложимите 
изисквания при сертифициране на определени съставни продукти във връзка с вноса и транзитното 
им преминаване през територията на Съюза и за изменение на Решение 2007/275/ЕО и Регламент 
(ЕО) № 1162/2009 

2021 г. 

Мерки, които трябва да се включат след сближаване на законодателството 

Директива 96/23/ЕО на Съвета от 29 април 1996 г. относно мерките за наблюдение на някои 
вещества и остатъци от тях при живи животни и продукти от животински произход и за отмяна на 
директиви 85/358/ЕИО и 86/469/ЕИО и решения 89/187/ЕИО и 91/664/ЕИО 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 258/97 на Европейския парламент и на Съвета от 27 януари 1997 г. относно 
нови храни и нови хранителни съставки 

2020 г. 

Директива 1999/2/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 22 февруари 1999 г. за сближаване 
на законодателствата на държавите членки относно храните и хранителните съставки, които са 
обработени с йонизиращо лъчение 

2020 г. 

Директива 1999/3/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 22 февруари 1999 г. относно 
съставянето на списък на Общността за храни и хранителни съставки, които са обработени с 
йонизиращо лъчение 

2020 г. 

Директива 2002/63/ЕО на Комисията от 11 юли 2002 г. за определяне на методи на Общността за 
вземане на проби за официалния контрол на остатъци от пестициди във и върху продукти от 
растителен и животински произход и за отмяна на Директива 79/700/ЕИО 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 401/2006 на Комисията от 23 февруари 2006 г. за установяване на методи за 
вземане на проби и за анализ за целите на официалния контрол на нивата за микотоксини в храни 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1881/2006 на Комисията от 19 декември 2006 г. за определяне на максимално 
допустимите количества на някои замърсители в храните 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1882/2006 на Комисията от 19 декември 2006 г. относно методи за вземане на 
проби и анализ за целите на официалния контрол на храни за съдържание на нитрати 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 333/2007 на Комисията от 28 март 2007 г. за определяне на методите за вземане 
на проби и анализ за официалния контрол върху съдържанието на олово, кадмий, живак, 
неорганичен калай, 3-MCPD и бензо[a]пирен в храни 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 589/2014 на Комисията от 2 юни 2014 г. за определяне на методи за вземане на 
проби и анализ за контрол на съдържанието на диоксини, диоксиноподобни полихлорирани 
бифенили (PCB) и недиоксиноподобни PCB в определени храни и за отмяна на Регламент (ЕС) № 
252/2012 

2018 г. 

Глава II — здраве на животните 

Директива 64/432/ЕИО на Съвета от 26 юни 1964 г. относно проблеми, свързани със здравето на 
животните, които засягат търговията в Общността с говеда и свине 

2018 г. 

Решение 86/474/ЕИО на Комисията от 11 септември 1986 г. относно проверките на място, 
извършвани в рамките на вноса на животни от едрия рогат добитък и свине, и на прясно месо от 
трети страни 

2018 г. 

Директива 88/407/ЕИО на Съвета от 14 юни 1988 г. относно определяне на ветеринарно- 
санитарните изисквания за внос и търговия в рамките на Общността с дълбоко замразена сперма от 
животни от рода на едрия рогат добитък 

2018 г. 

Директива 89/556/ЕИО на Съвета от 25 септември 1989 г. относно ветеринарно-санитарните 
условия, регулиращи търговията в рамките на Общността и вноса от трети страни на ембриони от 
домашни животни от рода на едрия рогат добитък 

2018 г. 

BG Официален вестник на Европейския съюз 28.2.2020 г.                                                                                                                                        L 59/37   



Законодателство на Съюза Срок за приемане  (1) 

Директива 90/429/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. за определяне на ветеринарно-санитарните 
изисквания за внос и търговия в рамките на Общността със сперма от животни от рода на свинете 

2018 г. 

Директива 92/65/ЕИО на Съвета от 13 юли 1992 г. за определяне на ветеринарно-санитарните 
изисквания относно търговията и вноса в Общността на животни, сперма, яйцеклетки и ембриони, 
които не са предмет на ветеринарно-санитарните изисквания, определени в специалните правила на 
Общността, посочени в приложение А, раздел I към Директива 90/425/ЕИО 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 338/97 на Съвета от 9 декември 1996 г. относно защитата на видовете от дивата 
флора и фауна чрез регулиране на търговията с тях 

2018 г. 

Решение 2004/211/ЕО на Комисията от 6 януари 2004 г. относно установяване на списъка на 
трети страни и части от техните територии, от които държавите членки разрешават вноса на живи 
еднокопитни и на сперма, яйцеклетки и ембриони от еднокопитни и за изменение на Решения 
93/195/ЕИО и 94/63/ЕО 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (глава VII) 

2020 г. 

Регламент (ЕО) № 1739/2005 на Комисията от 21 октомври 2005 г. относно определянето на 
ветеринарномедицинските изисквания за движението на циркови животни между държавите 
членки 

2018 г. 

Решение 2006/168/ЕО на Комисията от 4 януари 2006 г. за установяване на изисквания за здравно 
и ветеринарно сертифициране при внос в Общността на ембриони от едър рогат добитък и за отмяна 
на Решение 2005/217/ЕО 

2018 г. 

Решение 2006/605/ЕО на Комисията от 6 септември 2006 г. относно определени защитни мерки 
по отношение на търговията в Общността с домашни птици, предназначени за възстановяване на 
запасите от дивеч 

2019 г. 

Директива 2006/88/ЕО на Съвета от 24 октомври 2006 г. относно ветеринарномедицинските 
изисквания за аквакултури и продукти от тях и за предотвратяване и борба с някои болести по 
водните животни 

2020 г. 

Решение 2006/767/ЕО на Комисията от 6 ноември 2006 г. за изменение на решения 2003/804/ЕО 
и 2003/858/ЕО на Комисията по отношение на изискванията за сертификация за живи мекотели и 
жива риба с аквакултурен произход и продукти от тях, предназначени за консумация от човека 

2020 г. 

Регламент (ЕО) № 798/2008 на Комисията от 8 август 2008 г. за установяване на списък от трети 
страни, територии, зони или подразделения, от които са разрешени вносът и транзитът през 
Общността на домашни птици и продукти от домашни птици, и относно изискванията за 
ветеринарно сертифициране 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1251/2008 на Комисията от 12 декември 2008 г. за прилагане на Директива 
2006/88/ЕО на Съвета по отношение на условията и изискванията за сертифициране при пускането 
на пазара и вноса в Общността на аквакултури и продукти от тях и за установяване на списък с 
векторни видове 

2020 г. 

Решение 2009/712/ЕО на Комисията от 18 септември 2009 г. за прилагане на Директива 2008/73/ 
ЕО на Съвета по отношение на информационни интернет страници, съдържащи списък на здравните 
заведения за животни и лабораториите, одобрени от държавите членки в съответствие с 
ветеринарното и зоотехническото законодателство на Общността 

2019 г. 

Директива 2009/156/ЕО на Съвета от 30 ноември 2009 г. относно ветеринарно-санитарните 
условия, регулиращи движението и вноса от трети страни на еднокопитни животни 

2019 г. 

Директива 2009/158/ЕО на Съвета от 30 ноември 2009 г. относно ветеринарно–санитарните 
изисквания за вътреобщностната търговия и вноса от трети държави на домашни птици и яйца за 
люпене 

2018 г. 
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Решение 2010/57/ЕС на Комисията от 3 февруари 2010 г. за определяне на здравни гаранции за 
транзита на еднокопитни животни, които се транспортират през териториите, изброени в 
приложение I към Директива 97/78/ЕО на Съвета 

2019 г. 

Решение 2010/270/ЕС на Комисията от 6 май 2010 г. за изменение на части 1 и 2 от приложение Д 
към Директива 92/65/ЕИО на Съвета по отношение на образците на здравни сертификати за 
животни с произход от стопанства и за пчели и земни пчели 

2018 г. 

Решение 2010/471/ЕС на Комисията от 26 август 2010 г. относно вноса в Съюза на сперма, 
яйцеклетки и ембриони от животни от рода на конете във връзка със списъците на центрове за 
събиране и съхранение на сперма, на екипите за събиране и производство на ембриони, както и с 
изискванията за сертифициране 

2018 г. 

Решение 2010/472/ЕС на Комисията от 26 август 2010 г. относно вноса в Съюза на сперма, 
яйцеклетки и ембриони от животни от рода на овцете и козите 

2018 г. 

Решение за изпълнение 2011/630/ЕС на Комисията от 20 септември 2011 г. относно вноса в Съюза 
на сперма от домашни животни от рода на едрия рогат добитък 

2018 г. 

Решение за изпълнение 2012/137/ЕС на Комисията от 1 март 2012 г. относно вноса в Съюза на 
сперма от домашни животни от рода на свинете 

2018 г. 

Болести по животните 

Директива 82/894/ЕИО на Съвета от 21 декември 1982 г. относно обявяване на болестите по 
животните в рамките на Общността 

2018 г. 

Решение 92/260/ЕИО на Комисията от 10 април 1992 г. относно ветеринарно-санитарните 
изисквания и ветеринарното сертифициране за временното допускане на регистрирани коне 

2018 г. 

Директива 92/35/ЕИО на Съвета от 29 април 1992 г. за определяне на правила за контрол и 
мерките за борба с болестта Африканска чума по конете 

2018 г. 

Директива 92/119/ЕИО на Съвета от 17 декември 1992 г. за въвеждане на общи мерки на 
Общността за борба с някои болести по животните и на специфични мерки относно везикулозната 
болест по свинете. 

2020 г. 

Решение 93/197/ЕИО на Комисията от 5 февруари 1993 г. относно ветеринарно-санитарните 
условия и ветеринарното сертифициране за внос на регистрирани еднокопитни животни и 
еднокопитни животни за отглеждане и разплод 

2018 г. 

Решение 2000/428/ЕО на Комисията от 4 юли 2000 г. относно установяване на процедури за 
диагностициране, методи за вземане на проби и критерии за оценка на резултатите от 
лабораторните тестове за потвърждаване и диференциална диагноза на везикулозната болест по 
свинете 

2018 г. 

Директива 2000/75/ЕО на Съвета от 20 ноември 2000 г. за определяне на условията за борба и 
ликвидиране на болестта син език 

2018 г. 

Директива 2001/89/ЕО на Съвета от 23 октомври 2001 г. относно мерки на Общността за борба с 
класическата чума по свинете 

2018 г. 

Директива 2002/60/ЕО на Съвета от 27 юни 2002 г. за определяне на специфични разпоредби за 
борба с африканската чума по свинете и за изменение на Директива 92/119/ЕИО относно болестта 
на Тешен и африканската чума по свинете 

2018 г. 

Решение 2003/466/ЕО на Комисията от 13 юни 2003 г. за установяване на критериите за зониране 
и мерките, които трябва да се предприемат за официално наблюдение при съмнение или 
потвърждение на присъствието на инфекциозна анемия по сьомгите (ISA) 

2018 г. 

Решение 2003/634/ЕО на Комисията от 28 август 2003 г. за одобряване на програми за получаване 
на статут на одобрени зони и одобрени стопанства в неодобрени зони по отношение на вирусна 
хеморагична септицемия (VHS) и инфекциозна хематопоетична некроза (IHN) по рибите 

2018 г. 
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Решение 2005/217/ЕО на Комисията от 9 март 2005 г. за установяване на ветеринарно- 
санитарните условия и изискванията към ветеринарното сертифициране при внос в Общността на 
ембриони от едър рогат добитък 

2018 г. 

Решение 2008/855/ЕО на Комисията от 3 ноември 2008 г. относно мерките за контрол на здравето 
на животните, свързани с класическа чума по свинете в някои държави членки 

2018 г. 

Решение 2009/3/ЕО на Комисията от 18 декември 2008 г. за създаване на запаси на Общността от 
ваксини срещу африканска чума по конете 

2020 г. 

Регламент (ЕО) № 789/2009 на Комисията от 28 август 2009 г. за изменение на Регламент (ЕО) № 
1266/2007 по отношение на защитата срещу атаки на вектори и минималните изисквания относно 
програмите за наблюдение и надзор на болестта син език 

2018 г. 

Идентификация и регистрация на животните 

Регламент (ЕО) № 494/98 на Комисията от 27 февруари 1998 г. относно определяне на подробни 
правила за прилагането на Регламент (ЕО) № 820/97 на Съвета относно прилагането на минимални 
административни санкции в рамките на системата за идентифициране и регистриране на едрия 
рогат добитък 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1760/2000 на Европейския парламент и на Съвета от 17 юли 2000 г. за 
създаване на система за идентификация и регистрация на едър рогат добитък и относно 
етикетирането на говеждо месо и продукти от говеждо месо и за отмяна на Регламент (ЕО) № 
820/97 на Съвета 

2018 г. 

Решение 2000/678/ЕО на Комисията от 23 октомври 2000 г. относно определяне на подробни 
правила за регистриране на стопанства в националната база данни за животни от рода на свинете, 
съгласно Директива 64/432/ЕИО на Съвета 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1082/2003 на Комисията от 23 юни 2003 г. за определяне на подробни правила 
за прилагането на Регламент (ЕО) № 1760/2000 на Европейския парламент и на Съвета относно 
минималното ниво на контрол, който следва да се извършва в рамките на системата за 
идентификация и регистрация на едър рогат добитък 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 21/2004 на Съвета от 17 декември 2003 г. за създаване на система за 
идентификация и регистрация на животни от рода на овцете и козите и за изменение на Регламент 
(ЕО) № 1782/2003 и на Директиви 92/102/ЕИО и 64/432/ЕИО 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 911/2004 на Комисията от 29 април 2004 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 
1760/2000 на Европейския парламент и на Съвета относно ушните марки, паспортите и регистрите 
на стопанствата 

2018 г. 

Решение 2006/28/ЕО на Комисията от 18 януари 2006 г. за удължаване на максималния период за 
поставяне на ушни марки на някои животни от рода на едрия рогат добитък 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1505/2006 на Комисията от 11 октомври 2006 г. за прилагане на Регламент (ЕО) 
№ 21/2004 на Съвета по отношение на минималните проверки, които трябва да се извършат във 
връзка с идентификацията и регистрацията на домашните животни от рода на овцете и козите 

2018 г. 

Решение 2006/968/ЕО на Комисията от 15 декември 2006 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 
21/2004 на Съвета по отношение на насоки и процедури за електронната идентификация на 
животни от рода на овцете и козите 

2018 г. 

Директива 2008/71/ЕО на Съвета от 15 юли 2008 г. относно идентификацията и регистрацията на 
прасета 

2018 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/262 на Комисията от 17 февруари 2015 г. за определяне на 
правила в съответствие с директиви 90/427/ЕИО и 2009/156/ЕО на Съвета по отношение на 
методите за идентификация на еднокопитни животни (Регламент за паспорт на еднокопитните 
животни) 

2018 г. 
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Странични животински продукти 

Регламент (ЕО) № 2160/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 17 ноември 2003 г. 
относно контрола на салмонела и други специфични агенти, причиняващи зоонози, които 
присъстват в хранителната верига 

2019 г. 

Директива 2003/99/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 17 ноември 2003 г. относно 
мониторинга на зоонозите и заразните агенти, причиняващи зоонози, за изменение на Решение 
90/424/ЕИО на Съвета и за отмяна на Директива 92/117/ЕИО на Съвета 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 1069/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. за 
установяване на здравни правила относно странични животински продукти и производни 
продукти, непредназначени за консумация от човека и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1774/2002 
(Регламент за страничните животински продукти) 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 142/2011 на Комисията от 25 февруари 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) 
№ 1069/2009 на Европейския парламент и на Съвета за установяване на здравни правила относно 
странични животински продукти и производни продукти, непредназначени за консумация от 
човека, и за прилагане на Директива 97/78/ЕО на Съвета по отношение на някои проби и артикули, 
освободени от ветеринарни проверки на границата съгласно посочената директива 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 749/2011 на Комисията от 29 юли 2011 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 
142/2011 на Комисията за прилагане на Регламент (ЕО) № 1069/2009 на Европейския парламент 
и на Съвета за установяване на здравни правила относно странични животински продукти и 
производни продукти, непредназначени за консумация от човека, и за прилагане на Директива 
97/78/ЕО на Съвета по отношение на някои проби и артикули, освободени от ветеринарни 
проверки на границата съгласно посочената директива 

2018 г. 

Мерки, приложими към фуражите и фуражните добавки 

Директива 90/167/ЕИО на Съвета от 26 март 1990 г. относно определяне на условията, 
регулиращи подготовката, пускането на пазара и употребата на медикаментозни фуражи в 
Общността 

2019 г. 

Директива 2001/82/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 6 ноември 2001 г. относно 
кодекса на Общността за ветеринарните лекарствени продукти 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. 
относно добавки за използване при храненето на животните 

2018 г. 

Директива 2004/28/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 31 март 2004 г. за изменение на 
Директива 2001/82/ЕО относно Кодекса на Общността за ветеринарните лекарствени продукти 

2018 г. 

Препоръка 2004/704/ЕО на Комисията от 11 октомври 2004 г. относно мониторинга на фоновите 
нива на диоксини и диоксиноподобни ПХБ в храните 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 183/2005 на Европейския парламент и на Съвета от 12 януари 2005 г. за 
определяне на изискванията за хигиена на фуражите 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 378/2005 на Комисията от 4 март 2005 г. относно подробни правила за 
прилагането на Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския парламент и на Съвета относно 
задълженията и задачите на Референтната лаборатория на Общността във връзка със заявленията за 
издаване на разрешителни за фуражни добавки 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1876/2006 на Комисията от 18 декември 2006 г. относно временното и 
постоянно разрешение на някои добавки в храни за животни 

2018 г. 

Директива 2008/38/ЕО на Комисията от 5 март 2008 г. за съставяне на списък на 
предназначенията на фуражите със специфични хранителни цели 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 429/2008 на Комисията от 25 април 2008 г. относно подробни правила за 
прилагане на Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на 
подготовката и представянето на заявления и оценката и разрешаването на фуражни добавки 

2018 г. 
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Регламент (ЕО) № 470/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 6 май 2009 г. относно 
установяване на процедури на Общността за определяне на допустимите стойности на остатъчни 
количества от фармакологичноактивни субстанции в храни от животински произход, за отмяна на 
Регламент (ЕИО) № 2377/90 на Съвета и за изменение на Директива 2001/82/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета и на Регламент (ЕО) № 726/2004 на Европейския парламент и на Съвета 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 767/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 13 юли 2009 г. относно 
пускането на пазара и употребата на фуражи, за изменение на Регламент (ЕО) № 1831/2003 на 
Европейския парламент и на Съвета, за отмяна на Директива 79/373/ЕИО на Съвета, Директива 
80/511/ЕИО на Комисията, директиви 82/471/ЕИО, 83/228/ЕИО, 93/74/ЕИО, 93/113/ЕО и 
96/25/ЕО на Съвета, както и на Решение 2004/217/ЕО на Комисията 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 1270/2009 на Комисията от 21 декември 2009 г. относно безсрочното 
разрешаване на определени добавки във фуражите 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 37/2010 на Комисията от 22 декември 2009 г. относно фармакологич-
ноактивните субстанции и тяхната класификация по отношение на максимално допустимите 
стойности на остатъчните количества в храните от животински произход 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 892/2010 на Комисията от 8 октомври 2010 г. относно статуса на някои 
продукти по отношение на фуражните добавки, попадащи в обхвата на Регламент (ЕО) № 
1831/2003 на Европейския парламент и на Съвета 

2018 г. 

Препоръка 2011/25/ЕС на Комисията от 14 януари 2011 г. за установяване на насоки за 
разграничаването между фуражни суровини, фуражни добавки, биоциди и ветеринарни 
лекарствени продукти 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 68/2013 на Комисията от 16 януари 2013 г. относно каталога на фуражните 
суровини 

2018 г. 

Хуманно отношение към животните 

Директива 1999/74/ЕО на Съвета от 19 юли 1999 г. за установяване на минимални изисквания за 
защитата на кокошки носачки 

2018 г. 

Директива 2002/4/ЕО на Комисията от 30 януари 2002 г. относно регистрацията на предприятия 
за отглеждане на кокошки носачки, предмет на Директива 1999/74/ЕО на Съвета 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1/2005 на Съвета от 22 декември 2004 г. относно защитата на животните по 
време на транспортиране и свързаните с това операции и за изменение на Директиви 64/432/ЕИО и 
93/119/ЕО и Регламент (ЕО) № 1255/97 

2019 г. 

Решение 2006/778/ЕО на Комисията от 14 ноември 2006 г. относно минималните изисквания за 
събиране на информация по време на инспекциите на производителните обекти относно 
определени животни, отглеждани за стопански цели 

2018 г. 

Директива 2007/43/ЕО на Съвета от 28 юни 2007 г. за определяне на минимални правила за 
защита на пилетата, отглеждани за производство на месо; 

2018 г. 

Директива 2008/119/ЕО на Съвета от 18 декември 2008 г. за определяне на минимални стандарти 
за защита на телетата 

2018 г. 

Директива 2008/120/ЕО на Съвета от 18 декември 2008 г. относно определяне на минималните 
стандарти за защита на свинете 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1099/2009 на Съвета от 24 септември 2009 г. относно защитата на животните 
по време на умъртвяване 

2019 г. 

Решение за изпълнение 2013/188/ЕС на Комисията от 18 април 2013 г. относно годишните 
доклади за недискриминационните проверки, провеждани съгласно Регламент (ЕО) № 1/2005 
относно защитата на животните по време на транспортиране и свързаните с това операции и за 
изменение на директиви 64/432/ЕИО и 93/119/ЕО и Регламент (ЕО) № 1255/97 

2018 г. 
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Глава III — Фитосанитарни мерки 

Директива 66/401/ЕИО на Съвета от 14 юни 1966 г. относно търговията със семена от фуражни 
култури 

2018 г. 

Директива 66/402/ЕИО на Съвета от 14 юни 1966 г. относно търговията със семена от зърнени 
култури 

2018 г. 

Директива 69/464/ЕИО на Съвета от 8 декември 1969 г. за борбата срещу рака по картофите 2020 г. 

Директива 92/90/ЕИО на Комисията от 3 ноември 1992 г. за установяване на някои задължения, 
на които се подчиняват производителите и вносителите на растения, растителни продукти или 
други изделия, както и условията и реда за тяхната регистрация 

2019 г. 

Директива 92/105/ЕИО на Комисията от 3 декември 1992 г. относно установяване на степен на 
стандартизация за фитосанитарните паспорти за използване при движението на някои растения, 
растителни продукти или други предмети вътре в Общността и за определяне на условията и реда за 
издаването на такива фитосанитарни паспорти, както и във връзка с условията и подробните 
процедури за тяхната смяна 

2020 г. 

Директива 93/51/ЕИО на Комисията от 24 юни 1993 г. за установяване на правила за движението 
на определени растения, продукти от растителен произход или други предмети през защитена зона 
и за движението на тези растения, продукти от растителен произход или други предмети, 
произхождащи от такава защитена зона и движещи се в нея 

2020 г. 

Директива 93/85/ЕИО на Съвета от 4 октомври 1993 г. относно борбата с пръстеновидното гниене 
по картофите 

2020 г. 

Директива 94/3/ЕО на Комисията от 21 януари 1994 г. относно установяване на процедура за 
уведомяване за залавяне на пратка или вреден организъм от трети страни, които представляват 
непосредствена фитосанитарна опасност 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 2100/94 на Съвета от 27 юли 1994 г. относно правната закрила на Общността на 
сортовете растения 

2020 г. 

Регламент (ЕО) № 1238/95 на Комисията от 31 май 1995 г. относно установяване на правила за 
прилагане на Регламент (ЕО) № 2100/94 на Съвета относно таксите, които се плащат на Службата 
на Общността за сортовете растения 

2020 г. 

Регламент (ЕО) № 1768/95 на Комисията от 24 юли 1995 г. за установяване на реда и условията за 
прилагане на дерогацията, предвидена в член 14, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 2100/94 на 
Съвета относно правната закрила на Общността на сортовете растения 

2020 г. 

Регламент (ЕО) № 2506/95 на Съвета от 25 октомври 1995 г. за изменение на Регламент (ЕО) № 
2100/94 относно правната закрила на Общността на сортовете растения 

2020 г. 

Регламент (ЕО) № 2470/96 на Съвета от 17 декември 1996 г. за удължаване срока на правната 
закрила на Общността на сортовете растения по отношение на картофите 

2020 г. 

Директива 97/46/ЕО на Комисията от 25 юли 1997 г. за изменение на Директива 95/44/ЕО 
относно условията, при които някои вредители, растения, продукти с растителен произход и друга 
техника и инструменти, включени в приложения I до V към Директива 77/93/ЕИО на Съвета, могат 
да бъдат въвеждани или да се движат в Общността или някои нейни защитени зони за опитни или 
научни цели, както и за селекция 

2021 г. 

Директива 98/22/ЕО на Комисията от 15 април 1998 г. за определяне на минималните условия за 
осъществяването на фитосанитарни проверки в Общността на инспекционни пунктове, различни от 
тези, разположени на местоназначението, върху растения, растителни продукти или други 
предмети, идващи от трети страни 

2019 г. 

Директива 98/56/ЕО на Съвета от 20 юли 1998 г. относно търговията с посадъчeн материал на 
декоративни растения 

2018 г. 

Директива 98/57/ЕО на Съвета от 20 юли 1998 г. за контрол на Ralstonia solanacearum (Smith) 
Yabuuchi et al. 

2020 г. 
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Регламент (ЕО) № 2605/98 на Комисията от 3 декември 1998 г. за изменение на Регламент (ЕО) № 
1768/95 за установяване на реда и условията за прилагане на дерогацията, предвидена в член 14, 
параграф 3 от Регламент (ЕО) № 2100/94 на Съвета относно правната закрила на Общността на 
сортовете растения 

2020 г. 

Директива 2000/29/ЕО на Съвета от 8 май 2000 г. относно защитните мерки срещу въвеждането в 
Общността на вредители по растенията или растителните продукти и срещу тяхното 
разпространение в Общността 

2019 г. 

Директива 2002/54/ЕО на Съвета от 13 юни 2002 г. относно търговията със семена от цвекло 2018 г. 

Директива 2002/55/ЕО на Съвета от 13 юни 2002 г. относно търговията със семена от зеленчукови 
култури 

2018 г. 

Директива 2002/56/ЕО на Съвета от 13 юни 2002 г. относно търговията с посадъчен материал от 
картофи 

2018 г. 

Директива 2002/57/ЕО на Съвета от 13 юни 2002 г. относно търговията със семена от маслодайни 
и влакнодайни култури 

2018 г. 

Решение 2003/17/ЕО на Съвета от 16 декември 2002 г. относно еквивалентността на полските 
инспекции на посеви за производство на семена, извършвани в трети страни, и относно 
еквивалентността на семената, произведени в трети страни 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1830/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. 
относно проследяването и етикирането на генетично модифицирани организми и проследяването 
на храни и фуражи от генетично модифицирани продукти и за изменение на Директива 2001/18/ 
ЕО 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 2003/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 13 октомври 2003 г. 
относно торовете 

2021 г. 

Регламент (ЕО) № 882/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 
официалния контрол, провеждан с цел осигуряване на проверка на съответствието със 
законодателството в областта на фуражите и храните и правилата за опазване здравето на животните 
и хуманното отношение към животните 

2018 г. 

Директива 2004/102/ЕО на Комисията от 5 октомври 2004 г. за изменение на приложения II, III, 
IV и V към Директива 2000/29/ЕО на Съвета относно защитните мерки срещу въвеждането в 
Общността на вредители по растенията или растителните продукти и срещу тяхното 
разпространение в Общността 

2019 г. 

Директива 2004/103/ЕО на Комисията от 7 октомври 2004 година относно контрола за 
идентичност и проверките на фитосанитарното състояние на растенията, растителните продукти и 
други предмети, изброени в част Б от приложение V към Директива 2000/29/ЕО на Съвета, които 
могат да бъдат извършвани на място, различно от входния пункт на Общността, или на място в 
непосредствена близост до него и за определяне на условията, свързани с тези проверки 

2020 г. 

Регламент (ЕО) № 1756/2004 на Комисията от 11 октомври 2004 г. за определяне на подробните 
условия за необходимите доказателства и критерии за типа и равнището на намаляването на 
фитосанитарните проверки на някои растения, растителни продукти или други предмети, изброени 
в част Б на приложение V към Директива 2000/29/ЕО на Съвета 

2020 г. 

Директива 2004/105/ЕО на Комисията от 15 октомври 2004 г. за определяне на формите за 
официални фитосанитарни сертификати или сертификати за реекспорт, придружаващи растенията, 
растителните продукти и другите предмети, изброени в Директива 2000/29/ЕО на Съвета, идващи 
от трети страни 

2019 г. 

Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета от 23 февруари 2005 г. относно 
максимално допустимите граници на остатъчни вещества от пестициди във и върху храни или 
фуражи от растителен или животински произход и за изменение на Директива 91/414/ЕИО на 
Съвета 

2020 г. 

Регламент (ЕО) № 217/2006 на Комисията от 8 февруари 2006 г. относно определяне на правила за 
прилагане на директиви 66/401/ЕИО, 66/402/ЕИО, 2002/54/ЕО, 2002/55/ЕО и 2002/57/ЕО на 
Съвета по отношение на оторизирането на държавите членки да разрешат временно търговията със 
семена, които не отговарят на изискванията по отношение на минималната кълняемост 

2018 г. 
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Директива 2007/33/ЕО на Съвета от 11 юни 2007 г. относно контрола на картофените 
цистообразуващи нематоди и за отмяна на Директива 69/465/ЕИО 

2020 г. 

Решение 2008/495/ЕО на Комисията от 7 май 2008 г. относно временната забрана за употреба и 
продажба в Австрия на генетично модифицирана царевица (Zea mays L., сорт MON810) съгласно 
Директива 2001/18/ЕО на Европейския парламент и на Съвета 

2018 г. 

Директива 2008/61/ЕО на Комисията от 17 юни 2008 г. за определяне на условията, при които 
някои вредители, растения, растителни продукти и други предмети, посочени в приложения I—V 
към Директива 2000/29/ЕО на Съвета, могат да бъдат въвеждани или придвижвани в рамките на 
Общността или в някои нейни защитени зони за опити или научни цели, както и за работа по 
сортови селекции 

2020 г. 

Директива 2008/72/ЕО на Съвета от 15 юли 2008 г. относно търговията със зеленчуков 
размножителен и посадъчен материал, различен от семена 

2018 г. 

Директива 2008/90/ЕО на Съвета от 29 септември 2008 г. относно предлагането на пазара на 
посадъчен материал от овощни растения и на овощни растения, предназначени за производство на 
плодове 

2018 г. 

Решение 2009/244/ЕО на Комисията от 16 март 2009 г. относно пускането на пазара, в 
съответствие с Директива 2001/18/ЕО на Европейския парламент и на Съвета, на карамфил 
(Dianthus caryophyllus L., линия 123.8.12), генетично модифициран за баграта на цвета 

2018 г. 

Директива 2009/41/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 6 май 2009 г. относно работата с 
генетично модифицирани микроорганизми в контролирани условия 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 874/2009 на Комисията от 17 септември 2009 г. относно установяване на 
правила за прилагане на Регламент (ЕО) № 2100/94 на Съвета относно производството пред 
Службата на Общността за сортовете растения 

2020 г. 

Решение 2009/770/EО на Комисията от 13 октомври 2009 г. за утвърждаване на стандартните 
формуляри за отчитане на резултатите от наблюдението на съзнателното освобождаване в околната 
среда на генетично модифицирани организми като продукти или като съставка на продукти с цел 
пускане на пазара съгласно Директива 2001/18/ЕО на Европейския парламент и на Съвета 

2018 г. 

Директива 2009/128/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. за 
създаване на рамка за действие на Общността за постигане на устойчива употреба на пестициди 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. 
относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ 
ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета 

2020 г. 

Решение 2010/135/ЕС на Комисията от 2 март 2010 г. за пускането на пазара, в съответствие с 
Директива 2001/18/ЕО на Европейския парламент и на Съвета, на продукта картофи (Solanum 
tuberosum L. линия EH92-527-1), генетично модифицирани за повишено съдържание на 
компонента на скорбялата амилопектин 

2018 г. 

Препоръка 2010/С 200/01 на Комисията от 13 юли 2010 г. относно насоките за разработване на 
национални мерки за съвместно съществуване на генетично модифицирани култури с 
традиционните и биологичните земеделски култури с цел избягване на случайното наличие на ГМО 
в тях 

2018 г. 

Регламент (ЕС) № 188/2011 на Комисията от 25 февруари 2011 г. за определяне на подробни 
правила за прилагане на Директива 91/414/ЕИО на Съвета по отношение на процедурите за оценка 
на активните вещества, които не са били предлагани на пазара две години след датата на 
нотифициране на посочената директива 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията от 25 май 2011 г. за прилагане на 
Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на списъка на 
одобрените активни вещества 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 541/2011 на Комисията от 1 юни 2011 г. за изменение на 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 за прилагане на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета по отношение на списъка на одобрените активни вещества 

2020 г. 
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Регламент (ЕС) № 547/2011 на Комисията от 8 юни 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 
1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на изискванията за етикетиране 
на продукти за растителна защита 

2020 г. 

Регламент (ЕС) № 544/2011 на Комисията от 10 юни 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 
1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на изискванията за данни за 
активните вещества 

2020 г. 

Регламент (ЕС) № 545/2011 на Комисията от 10 юни 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 
1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на изискванията за данни за 
продукти за растителна защита 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 702/2011 на Комисията от 20 юли 2011 г. за одобряване, в 
съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно 
пускането на пазара на продукти за растителна защита, на активното вещество прохексадион и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 703/2011 на Комисията от 20 юли 2011 г. за одобряване, в 
съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно 
пускането на пазара на продукти за растителна защита, на активното вещество азоксистробин и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 704/2011 на Комисията от 20 юли 2011 г. за одобряване, в 
съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно 
пускането на пазара на продукти за растителна защита, на активното вещество азимсулфурон и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 705/2011 на Комисията от 20 юли 2011 г. за одобряване на 
активното вещество имазалил в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита, и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 706/2011 на Комисията от 20 юли 2011 г. за одобряване на 
активното вещество профоксидим в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 736/2011 на Комисията от 26 юли 2011 г. за одобряване, в 
съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно 
пускането на пазара на продукти за растителна защита, на активното вещество флуроксипир и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 740/2011 на Комисията от 27 юли 2011 г. за одобряване на 
активното вещество биспирибак в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 786/2011 на Комисията от 5 август 2011 г. за одобряване на 
активното вещество 1-нафтилацетамид, в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита, 
и за изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията и на 
Решение 2008/941/ЕО на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 787/2011 на Комисията от 5 август 2011 г. за одобряване на 
активното вещество 1-нафтилоцетна киселина, в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита, 
и за изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията и на 
Решение 2008/941/ЕО на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 788/2011 на Комисията от 5 август 2011 г. за одобряване на 
активното вещество флуазифоп-П, в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита, и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията и на 
Решение 2008/934/ЕО на Комисията 

2020 г. 
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Регламент за изпълнение (ЕС) № 797/2011 на Комисията от 9 август 2011 г. за одобряване на 
активното вещество спироксамин, в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита, и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 798/2011 на Комисията от 9 август 2011 г. за одобряване на 
активното вещество оксифлуорфен, в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита, и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията и на 
Решение 2008/934/ЕО на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 800/2011 на Комисията от 9 август 2011 г. за одобряване на 
активното вещество тефлутрин, в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита, и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията и на 
Решение 2008/934/ЕО на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 807/2011 на Комисията от 10 август 2011 г. за одобряване на 
активното вещество триазоксид, в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита, и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 810/2011 на Комисията от 11 август 2011 г. за одобряване на 
активното вещество крезоксим-метил в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита 
и за изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 974/2011 на Комисията от 29 септември 2011 г. за одобряване на 
активното вещество акринатрин в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията и на 
Решение 2008/934/ЕО на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 993/2011 на Комисията от 6 октомври 2011 г. за одобряване на 
активното вещество 8-хидроксихинолин в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита 
и за изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 1143/2011 на Комисията от 10 ноември 2011 г. за одобряване на 
активното вещество прохлораз, в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита, и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията и на 
Решение 2008/934/ЕО на Комисията 

2020 г. 

Решение за изпълнение 2011/787/ЕС на Комисията от 29 ноември 2011 г. за разрешаване на 
държавите членки временно да вземат спешни мерки срещу разпространението на Ralstonia 
solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. по отношение на Египет 

2020 г. 

Решение за изпълнение 2012/138/ЕС на Комисията от 1 март 2012 г. относно неотложни мерки за 
предотвратяване на въвеждането и разпространението в рамките на Съюза на Anoplophora chinensis 
(Forster) 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 359/2012 на Комисията от 25 април 2012 г. за одобряване, в 
съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно 
пускането на пазара на продукти за растителна защита, на активното вещество метам и за изменение 
на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Решение за изпълнение 2012/340/ЕС на Комисията от 25 юни 2012 г. за организирането на 
временен експеримент съгласно директиви 66/401/ЕИО, 66/402/ЕИО, 2002/54/ЕО, 2002/55/ЕО и 
2002/57/ЕО на Съвета във връзка с полева инспекция под официален контрол за базови семена и 
селектирани семена от размножения, предхождащи базовите семена 

2018 г. 
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Регламент за изпълнение (ЕС) № 582/2012 на Комисията от 2 юли 2012 г. за одобряване, в 
съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно 
пускането на пазара на продукти за растителна защита, на активното вещество бифентрин и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 589/2012 на Комисията от 4 юли 2012 г. за одобряване на 
активното вещество флуксапироксад в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 595/2012 на Комисията от 5 юли 2012 г. за одобряване на 
активното вещество фенпиразамин в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 746/2012 на Комисията от 16 август 2012 г. за одобряване на 
активното вещество Adoxophyes orana granulovirus в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита, 
и за изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Решение за изпълнение 2012/535/ЕС на Комисията от 26 септември 2012 г. относно спешни мерки 
за предотвратяване на разпространението в рамките на Съюза на Bursaphelenchus xylophilus (Steiner 
et Buhrer) Nickle et al. (нематод по боровата дървесина) 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 485/2013 на Комисията от 24 май 2013 г. за изменение на 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 по отношение на условията за одобрение на активните 
вещества клотианидин, тиаметоксам и имидаклоприд и за забрана на употребата и продажбата на 
семена, третирани с продукти за растителна защита, съдържащи посочените активни вещества 

2018 г. 

Директива за изпълнение 2014/20/ЕС на Комисията от 6 февруари 2014 г. за определяне на 
класове на Съюза за базов и сертифициран посадъчен материал от картофи и на приложимите за тях 
условия и обозначения 

2018 г. 

Директива за изпълнение 2014/21/ЕС на Комисията от 6 февруари 2014 г. за определяне на 
минимални условия и класове на Съюза за предбазов посадъчен материал от картофи 

2018 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 632/2014 на Комисията от 13 май 2014 г. за одобряване на 
активното вещество флубендиамид в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 

2020 г. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 571/2014 на Комисията от 26 май 2014 г. за одобряване на 
активното вещество ипконазол в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за 
изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 

2020 г. 

Решение за изпълнение 2014/362/ЕС на Комисията от 13 юни 2014 г. за изменение на Решение 
2009/109/ЕО за организиране на временен експеримент по предоставяне на някои дерогации при 
търговията със смески от семена, предназначени за използване като фуражни култури, в 
съответствие с Директива 66/401/ЕИО на Съвета 

2018 г. 

Решение за изпълнение 2014/367/ЕС на Комисията от 16 юни 2014 г. за изменение на Директива 
2002/56/ЕО на Съвета по отношение на датата, посочена в член 21, параграф 3, до която държавите 
членки имат правото да продължават валидността на решенията относно равностойността на 
посадъчен материал от картофи от трети държави 

2018 г. 

Директива за изпълнение 2014/83/ЕС на Комисията от 25 юни 2014 г. за изменение на 
приложения I, II, III, IV и V към Директива 2000/29/ЕО на Съвета относно защитните мерки срещу 
въвеждането в Общността на вредители по растенията или растителните продукти и срещу тяхното 
разпространение в Общността 

2019 г. 
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Директива за изпълнение 2014/96/ЕС на Комисията от 15 октомври 2014 г. относно изискванията 
за етикетирането, запечатването и опаковането на посадъчен материал от овощни растения и на 
овощни растения, предназначени за производство на плодове, попадащи в обхвата на Директива 
2008/90/ЕО 

2018 г. 

Директива за изпълнение 2014/97/ЕС на Комисията от 15 октомври 2014 г. за прилагане на 
Директива 2008/90/ЕО на Съвета по отношение на регистрацията на доставчиците и на сортовете, 
както и на общ списък на сортовете 

2018 г. 

Директива за изпълнение 2014/98/ЕС на Комисията от 15 октомври 2014 г. за прилагане на 
Директива 2008/90/ЕО на Съвета по отношение на специфичните изисквания за родовете и 
видовете овощни растения, посочени в приложение I към нея, специфичните изисквания, които да 
бъдат изпълнени от доставчиците, както и подробни правила относно официалните инспекции 

2018 г. 

Директива 2001/18/EО на Европейския парламент и на Съвета от 12 март 2001 г. относно 
съзнателното освобождаване на генетично модифицирани организми в околната среда и за отмяна 
на Директива 90/220/ЕИО на Съвета 

2018 г. 

Регламент (ЕО) № 1946/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 15 юли 2003 г. относно 
трансграничното придвижване на генетично модифицирани организми 

2018 г.“ 

(1) Терминът „приемане“ означава датата на изпълнение, заложена в съответния правен акт, публикуван в „Официален вестник на Украйна“ 
или „Правителствен куриер“, или публикуван на официалния уебсайт на Държавната служба за безопасност на храните и защита на 
потребителите на Украйна, с незабавно влизане в сила или с посочен преходен период.   
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